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Grki v veliki stiski. 
Uspehi albanskih čet. 

"O—' » • 
NEKO RUSKO POROČILO PRAVI, DA SE JE PO 
DAL VELIKI KNEZ NIKOLAJ NIKOLAJEVIČ V 
ERZERUM. — NEPRESTANI SPOPADI MED RUSI 
IN TURKI. — RUSKO URADNO POROČILO. — IZ 
JAVA NEMŠKEGA VOJAŠKEGA STROKOVNJA 
KA. — SRBSKE ČETE NA OTOKU KRFU. — AL 
BANCI SO ZAVZELI TRI VASI. — BOLGARSKA 
VLADA DEMENTIRA. — STALIŠČE RUMUNSKE. 

Vzhodna fronta. 

Berlin, Nemčija. 20. feruarja. — Iz Carigrrada po-
ročajo, da so ruski, angleški, francoski in italjanski po-
slanik sporočili grškemu ministrskemu predsedniku M. 
8knlu lisu, da so sklenili zavezniki okupirati vse železni-
ške ter brzojavne postaje v Tesaloniki in okolici Soluna. 

< V jim Grška tega ne bo dovolila, se bodo šiloma po-
lastili. Takoj zatem je sklical ministrski predsednik voj-
ni svet. v katerem se je razpravljalo o teb neopravičenih 
zavezniških zahtevah. 

Dunaj, Avstrija. 20. februarja. — Albanci, ki se bo-
jujej-j na strani Avstrijcev, Nemcev in Bolgarov, so zav-
zeli albanska mesta Ljusno, Berat in Pekinj. — Be rat 
Ježi milj severovzhodno od Valone in je zelo važna 
stratejrirna postojanka. 

London, Anglija. 20. februarja. — Iz zanesljivega 
* ira se je doznalo. da so se izkrcali na otoku Krfu zadnji 
ostanki srbske armade, ki je bila v Albaniji. — Krf je 
gi -ki otok. toda zavezniki so ga pred par meseci zasedli. 

\ bližini Doirana so se spopadli Bolgari in Grki. 
Bolgari so bili prekoračili grško mejo, toda Grki so jih 
z velikimi izgubami pognali v beg. 

" M o i l " poroča, da zapuščajo turške čete Tracijo Iti 
Makedonijo. 

Paril, Francijo, 20. februarja. — M. P. Sarrail, vr-
hovni |)oveljnik francoskih čet v orientu. je inšpiciral v 
petek v spremstva grškega generala Himbrakakisa za-
vez' iiško fronto pri Solunu. 

Atene, Grško, 20. februarja. — Tukajšnji ameriški 
poslanik Garrat Droppers, ki je bil kot razsodnik v neki 
sporni zadevi med grško vlado in angleško mornariško 
komisijo, je odločil, da je pravica na strani mornariške 
komisije. Grki se vsled tega zelo jeze. 

Berlin, Nemčija. 20. februarja. — Nemški vojaški 
strokovnjak major Morath, piše v * Berliner Tageblattu' 
med drugim tudi sledeče: 

Vojna na Balkanu je povsem drugačna kot je na 
fmneoski ali pa ua ruski fronti. Ako bodo avstrijske če-
te kaj dčsegle v visokem gorovju, preko katerega skoraj 
ni mogoče priti, se je zahvaliti edinole šefu avstrijskega 
generalnega štaba, Konradu Hoetzendorfu. Ta strateg 
po pravici zasluži ime "avstrijskega Moltke". Hoetzen-
dorf j > bil baje pri neki priliki izjavil: — Armada, ki bo 
pri-la v one gore, se bo morala boriti s silnimi tež koča-
mi — Končni uspeli ne bo toliko odvisen od premoči ka-
k'.r od kakovosti prodirajoče armade. V Albaniji je zdaj 
40,00m zaveznikov, katerim se je priklopila tudi večina 
Albancev. Italija ne more poslati svojim četam nikakih 
ojač -j. ker pravi Cadorna, da potrebujejo Italjani vso 
srojo armado na soški in tirolski fronti. Avstrija bo po-
temtakem brez posebnih žrtev zamogla zavzeti vso ja-
dransko obal v Albaniji. 

Washington, D. C., 20. februarja. — Tukajšnji bol-
garski poslanik je danes odločno dementiral vest. ki jo je 
raztrosilo po svetu italjansko in angleško časopisje. V 
poročilih je bilo omenjeno, da so Bolgari dozdaj izgubili 
ž« nad 150,0<X) vojakov ter da nikakor ne morejo nadalje-
vati z vojno. 

Nn Bolgarskem vladajo skoraj čisto normalne raz-
mere. je rekel poslanik. Vse govorice, da ljudje stradajo, 
da je bila odkrita zarota proti bolgarskemu kralju in dr<;-
ge podobne ve^ti. so neutemeljene. Bolgarska ima zdaj 
iia razj>olago 7 >0,000 mož. Kralj Ferdinand ni bil še nik-
dar tako popularen, kakor je zdaj. O kaki lakoti ali po-
manjkanju ni niti govora. Žalostno, da se Italija in An-
glija poslužujeta takih sredstev. Če že vsaj približne res-
nice ne moreta poročati, je boljše, da ničesar ne poročata. 

London, Anglija. 21. februarja. — Bukareščanski 
dopisnik tukajšnjega "Timcsa" naznanja, da je stavila 
rumuuska vlada v parlamentu predlogo, ki določa, da sv 
ne sme v prihodnje izvažati žito v inozemstvo. Vlada je 
prepričana, da je najboljše, ee vse žito rezervira zase, ker 
nikdo ne ve, kaj se še lahko zgodi. 

Petrograd, Rusija. 20. februarja. — Danes je odpo-
1 o vrti ruski veliki knez Nikolaj NikolajeviČ iz Tiflisa v 
Erzerum. 

Rusi prodirajo pri reki Berezi 
ni. — Nemška artilerija in nem-
ški letalci. — Trideset bomb. 

Berlin, Nemčija, 20,—februarja. 
— Nemško uradno poročilo se 
glasi tako-le: 

Rusi so prodirali ob reki 13e. 
zini, toda naša artilerija jih je 
zaustavila. Nemški letalci so ob-
streljevali mesto Logic in in žel.*:;-
niška skladišča pri Tarnopolu. 

Petrograd, Rusija, 20. februar-
ja. — Veliki ruski generalni stal) 
poroča: Sovražni letalci so pre-
leteli našo fronto pri Rigi in za-
gnali na mesto vee bomb, ki pa 
niso povzročile nobene posebne 
škode. Vroča bitka, ki se vrši se-
verno od D vi n ska, že zdaj ni 
končana 

Pri Dnjestru smo razstrelili ne-
kaj min. Razstrelba je imela 
strašne posledice. Veliko sovraž-
niških strelnih jarkov je bilo u-
ničenih. posadka je bila deloma 
mrtva, deloma je pobegnila. 

Pariz, Francija. 20. februarja. 
— Neki tukajšnji časopis jc do-
bil iz Bazla poročilo, da se je bil 
pojavil nad glavnim stanom ne-
kega avstrijskega štaba velik ru-
ski zrakoplov in vrgel na glavni 
stan kakih trideset bomb. Kak-
šno škodo so povzročile bomb«., 
se dozdaj še ni moglo dognati. 

Rusko uradno poročilo. 
Petrograd, Rusija. 20. febru 

arja. — Uradno poročilo o opera-
cijah pri Erzerumu se glasi r 

Ko smo zasledovali Turške iz-
pred Erusruma, »ujo vjeli 

4kih častnikov in 2.500 mož. Za-
plenili smo šest velikih topov in 
precejšnjo množino raznega dru-
gega vojnega materiala. Kozaki 
so zaolenili tudi dve turški za-

Nemiri v Budimpešti. 
Amsterdam, Nizozemsko. 20. fe-

bruarja. — Iz Budimpešte poroča-
jo. da so se vršili zadnje dni po 
mestu veliki nemiri. Ker ni ka-
zalo drugega, je morala posredo-
vati policija, ki je ranila 25 oseb. 

Rosa Luxemburg. 
Pariz, Franci ju. 20. februarja. 

— Sem je dospelo poročilo, da so 
izpustili iz zapora znano sociali-
st injo Rozo Luxembrug. Zaprta 
je bila eno leto, kf>r je na nekem 
javnem prostoru Solzila nemške 
častnike raznih sleparij. Rekla je, 
da bo zauaprej zavzemala isto 
stališče kot ga je zavzemala, 
predno je bila kaznovana. 

Rusi prodirajo. 
Petrograd, Rusija. 20. februar-

ja. — Rusi prodirajo severno in 
južno od Erzeruma proti Trn-
kom. Na desnem krilu operirajo 
ob obali Črnega morja in se pri-
bližujejo Trapezuntu. Mesto Vi-
ri je so zasedli in so prodrli *e 12 
milj proti zapadu. Ruske bojne 
ladije so razdejale že več turških 
obrežnih baterij. 

Obstreljevanje Teke Burns. 
Carigrad, Turčija. 20. februar-

ja. — Danes je bilo sledeče urad-
no razglašeno: Neka sovražnišku 
ubojna ladija je uspešno obstre-
ljevala Teke Burnu. Ko so stopi-
le naše baterije v akcijo, se je 
morala umakniti. 

Na drugih frontah se ni niče-
sar posebnega pripetilo. 

Zagovornik svetovnega mix'i 
mrtev. 

Kodanj, Dansko. 20. februar-
ja. — Sved Anderson, ki je bil 
velik zagovornik svetovnega TI 
ru in je svoj čas dobil tudi \oblo-
vo nagrado, je danes umrl. For-
dova mirovna družba mu je ponu-
dila takoj, ko je prišla na Dansko, 
predsedstvo, toda on ga je od-
klonil. 

Francoski parnik potopljen. 
Pariz, Francija, 20. februarja. 

Neki avstrijski podmorski čoln je 
potopil danes v bližini Kotora fran 
coski transportni parnik-"Mem-
phis". Parnik je imel 2382 ton de-
placementa in je bil zgrajen leta 
1S91. 

Potres. 
Buffalo, N. Y., 20. januarja. — 

Seizmograf tukajšnje Canisius u-
n i verze je zaznamoval precej mo-
čan potres, ki se je pripetil v od-
daljenosti 3400 milj. Potresni sun-
ki so trajali dve do tri sekunde. 

» o T a k i p o somi 
Ker nam hbi nikakor nI mofo 

M dobiti PRATEE is starega kra 
Ja» opozarjamo vm cenjen« rojaki 
in rqjaklajt, da aaj 

Zaradi postavnega praznika 
"Washington Day", ne izide 

JSeT* jutri 4Glas Naroda'. Prihod-
i h " nja številka našega lista izi-
aSP de torej v sredo 23. februarja. 
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Zračni napad. 
Nemški zrakoplovci so se pojavili 
nad južnim in jugovzhodnim de 

lom angleške obali. 

London, Anglija. 20. februarja. 
Nad južnim in jugovzhodnim de-
lom angleške obali so se pojavili 
danes štirje veliki nemški aeropla-
ni, ki so vrgli kakih trideset bomb 
TJsmrtena sta bila dva možka, ne-
ki deček in neki mornar sta bila pa 
ranjena. Bombe so povzročile pre 
eejšnjo škodo. Najbolj sta priza 
deti mesti Suffolk in Walmer, ki 
leži severno od Do vera. 

Vojno ministrstvo razglaša: 
Ob polenajstih dopoldne sta pri-

plula nad Suffolk dva nemška bi 
plana in parkrat obkrožila mesto 
Ob enajstih sta vrgla na hiše se 
demnajst bomb in izginila v nedo 
gledno višino. Skoraj isto številc 
bouib sta vrgla dva druga zrake 
plovea na mesto "Walmer, ki lež 
severno od Dovera. Neka bomb: 
je padla ravno na cerkev v kater 
so peli ljudje ''Zahvalno pesem.' 

Zrakoplove so prepodile naše ob 
režne baterije. . 

Stavka. 
Ansonia, Conn.. 20. februarja 

Danes se je vršila tukaj velika kon 
ferenca stavkarjev American Bras 
Co. Po mestu je vladal popolen 
mir. Odboru štrajkarjev načelju 
je Josip M. Grolil, ki ima pri lju 
deh zelo velik upliv. 

Stavkarji zahtevajo višje plač« 
in skrajšanje delavskega časa. — 
Družbi ne bo kazalo drugega, ka 
kor ugoditi vsem njihovim zalite 
vam. Dozdaj še ni najela nikakih 
stavkokazov. 

Mehikanski roparji 
Torreon, Mehika, 20. februarja 

Včeraj so zavzeli mehiški ropar j 
pod načelstvom generala Canute 
Reyes posestvo neke poljedelske 
družbe, ko so pre j pregnali od tair 
vladne čete. Kasneje so dobilf 
vladne čete ojačehja in so roparje 
zopet pregnali. 

Po zavzetju posestva je zahte 
val roparski poglavar $25,000 v 
zlatu, česar pa ni mogel dobiti. — 
Napadalci so odnesli s posestva vse 
blago in druge potrebščine, poleg 
tega pa še 40,000 dolarjev v Car 
ranzovem denarju. 

Amerikance so posvarili, naj za-
puste dotično okrožje, kjer se kla 
tijo roparji. 

Strelni jarki igrajo v sedanji voj-
ni zelo veliko ulogo. — Kakšne bo-

do vojne v bodočnosti. 

Do sedanje vojne so se za\aro 
vale države druga proti drugi s 
trdnjavami. Take trdnjave so sta-
le ogromne s vote denarja, oprem 
Ijene so bile z najboljšimi topovi 
in v vsaki je bilo več tisoč mož po-
sadke. Sedaj se je pa izkazala, da 
trdnjave nimajo v vojni skoraj 
nobene važnosti. Največje ruske in 
avstrijske trdnjave so padle po 
pardnevnem oblegauju. V sedanji 
vojni igra glavno vlogo strelni ja-
rek. Nekatere države so celo skle-
nile napraviti po vojni ob svojih 
mejah strelne jarke, kar bi bilo 
veliko cenejše in veliko sigurnej-
še. — Kakorhitro odide vojak na 
fronto, ne stanuje več v vojašnici 
ali v hiši, pač pa v strelnem jarku. 
V jarkih imajo skromne postelje, 
peči, skladišča itd. 

Natančen popis strelnega jarka 
najdete v našem Koledarju. 

Slovensko-Ameriški Koledar ob-
sega razen tega tudi veliko po-
učnih člankov, lepih povesti, raz-
nih popisov in cel kup šale. — 
Opremljen je s krasnimi slikami. 
Rojaki, naročite si ga, dokler za-
loga ne poide. Stane samo 36 cen-
tov. Naročite ga pri: 
8L0VENI0 PUBLISHING OO 
82 OortiaudtSt. 

Japonska in Colombia. Novi Zeppelini. 
Združenim državam preti **rcae-'Novi nemški zrakoplovi izločujejo 

nevarnost. — Pogajanja so neke vrste paro, ki jih zavija v 
se že začela. — Panama. dim, da so potem nevidni. 

na 

Washington, D., C., 20. febru-
arja. — Iz zanesljivih virov se 
je doznalo. da Japonska ne bo 
odnehala prej, dokler ne dobi v 
Severni, Srednji ali Južni Ame-
riki nekaj ozemlja. Zdaj hoče ku-
piti od republike Colombije kos 
obrežja; tozadevna pogajanja so 
se že začela. 

Najprej so se pogajanja vršila 
ustmeno. nadaljevala so se pa 
pismenim potom. Kakorhitro je 
imel španski poslanik prvi pisa-
ni dokument v rokah, je odšel v 
Washington in ga pokazla ame 
rišk i vladi. V tem dokumentu je 
Taponska izjavila, da bo vedno 
ščitila neodvisnost Paname. 

Neki član tukajšnjega panam-
skega poslaništva je takole opi-
sal otok Coibo. ki je oddaljen >00 
•uilj od panamske obali: 

Cioba je oni otok. ki je najbolj 
3ddaljen od prekopa. Japonci bi 

zelo radi dobili, pa se jim naj-
>rže ne bo posrečilo. Panama no-
:*e dati Japonski nikakih kon-
cesij. 

Tukajšnji diplomatični krogi 
so vsled teh pogajanj zelo raz-
jurjeni. 

Teške angleške izgube. 
London, Anglija. 20. februarja. 

V današnjem uradnem angleškem 
seznamu izgub se nahajajo imena 
71 častnikov, od katerih je bilo 13 
ubitih, in 946 mož. med njimi 346 
ubitih. 

Armenci napadajo Turke. 
Rim, Italija, 20. februarja. — 

Semkaj došle vesti zatrjujejo, da 
;o Rusi že napredovali kakih tri-
leset do štirideset milj zapadno od 
trdnjave Erzerum. Turška vojska 
ie bila skoro uničena. Vsi telesno 
zmožni Armenci, kar jih je ušlo 
Turkom, so se pridružili ruski voj-
;ki. Baje je teh Armencev kakih 
"»0.000. 

Baje se vrše upori med prebival-
tvom, ki je sovražno turški voj 
iki. Armensko prebivalstvo, ki je 
;e toliko trpelo pred turškimi če-
tami, se zdaj maščuje nad svojimi 
vrvniki ter jih uničuje, kjerkoli 
jih more ko se umikajo čez njiho-
vo ozemlje po Mali Aziji. 

Nemški trgovci za mir. 
London, Anglija. 20. februarja. 

Kodanjski dopisnik lista "Daily 
Mail" je izvedel 4 'iz zanesljivega 
vira", da jc podpisalo več kakor 
500 trgovcev in drugih uglednih 
mož iz Hamburga, Luebecka in 
Bremeua neko prošnjo, s katero 
se obračajo na nemško vlado, naj 
začne takoj z mirovnimi pogaja-
nji, da bo končana vojna v treh 
mesecih, ker drugače bodo ta me-
sta, ki so doslej najbolj cvetela v 
trgovini, uničena^ 

Angleški poljedelci oproščeni od 
vojaške službe. 

London, Anglija, 20. februarja. 
Včeraj se je vršil v Kirkby voja-
ški tribunal. Tam je bilo vse pol-
no ljudi, posebno poljedelcev, ki 
so vložili prošnje, naj bodo izvzeti 
od vojaške službe njihovi delavci, 
kakor pastirji, hlapci in poljski 
delavci. 

Mnogo poljedelcev je zagrozilo, 
da bodo prodali vsa svoja posestva 
in lastnino, če ne ugode oblasti 
njihovim prošnjam. 

Po daljši preiskavi so oblasti iž-
previdele, da so ti delavci res po-
trebni za* prospeh poljedelstva v 
okrožju Westmoreland ter so ugo-
dile prošnjam gospodarjev, tako 
da bodo zdaj delavci izvzeti od vo 
jaške obveznosti. 

POZOR ROJAKI! 

Berlin, Nemčija, 20. februarja 
Današnji berlinski časopisi priob 
kujejo iz švicarskih virov vesti, po 
katerih izdela na tisoče izvedeuih 
mehanikov, ki so uslužbeni v Frie-
drichshafu, vsak teden po dva Zep-
pelina najnovejšega kroja in si 
stema. Poskusne vožnje nad oko-
lico pri konstanškem jezeru se vr-
še neprestano in hrup, ki ga na 
pravljajo motorji zrakoplovov, se 
sliši, dan in noč daleč v švicarsko 
ozemlje. 

Te Zeppelinove poskusne vožnje 
se vrše kakor pravi vojni mane 
vri. Zunanja oblika Zepelinov sr 
je že docela izpremenila, odkar so 
prišli v vojno službo prvi zrako 
plovi tega sistema. Truplo zrako-
plova je zdaj mnogo daljše in vit 
kejše in dvoje gondol visi zelc 
nizko, ogrodja pa se nič ne vidi 
ker je bržčas dobro skrito v veli 
kanskem trupu. Gondole so dobro 
zavarovane z oklopnirai ploščam 
in imajo vsaka po najmanj šes' 
strojnih pušk in več večjih koso> 
artilerije. Plošč, ki se jih je -wide-
lo prej na vrhu zrakoplova, zda; 
ni več. 

Del zrakoplova se sveti kovin-
sko in mnogo aparatov je boljših 
a enostavnejših. Pravijo, da so po 
stali ti zračni velikani mnogo gibč 
nejši in da se laže sukajo v zraku 
kakor so se poprej. 

Včasih izgine zrakoplov v veli 
kanskem oblaku dima, ki ga stroj-' 
na zrakoplovu sami zločujejo. Ta 
krat postane Zeppelin popolnoma 
neviden sovražniku, ki ga zato ne 
more obstreljevati. 

Ako pride k vam Zottijev agent, 
najbolj storite, da mn pokažete 
vrata, ker drugače se vam lahko 
prigodi, da se boste kasneje kesali. 
Na tisoče rojakov se nam je prito-
žilo, kako jih je znani italijanski 
f akin prevaril za težko pridušene 
novce. Na tisoče hrvatskih družin 
je stradalo radi njegovih sleparij. 
Po toči no pomaga zvoniti 

To naj velja vsom, ki so nas zad-
čas vprašali za svet in pmrti 

Uničenje municijske tovarne v Ka-
nadi. 

Moncton, N. B., Kanada, 20. fe-
bruarja. — Pozno sinoči so zgore-
le naprave Record Foundry, kjei 
so izdelovali municijo in drug« 
vojne potrebščine. 

Železniška nesreča. 
Spokane, Wash., 20. februarja. 

Danes se je zaletel nek potnišk 
parnik od zadaj v nekega druge 
ga, pri kateri priliki je bilo pet o 
seb ubitih, šest pa je bilo ranje 
nih. 

Bombaridanje DardaneL 
Carigrad, Turška, 20. februarja 

Dananje uradno poročilo pravi 
da je obstreljevala neka sovražna 
boj na ladija z otoka Imbros utrd 
be pri Tekke Burnu. toda brez u 
speha. 

Nemci zaplenili dva danska par-
nika. 

London, Anglija, 20. februarja 
Iz Kodanja poročajo, da so zaple-
nili Nemci danski motorni parnik 
"Bandon". Videli so ga z nemško 
zastavo s premstvu neke manjše 
ladje. 

Poročilo pravi, da je bil '*Ban-
don" z raznim blagom na potu v 
Siam. ko ga je ujela v prelivu Kat-
tegat neka nemška križarka ter ga 
poslala v Swindenmuende. 

Parnik "Bergenhus", ki je bil 
na potu iz Kodanja v Liverpool, 
je bil tudi zaplenjen od neke ma-
le nemške oborožene ladje. 

Proti Carranzi. 
Washington, D. C., 20. febr. — 

Poročila, ki jih je dobil mornari-
ški department iz zapadne in 
vzhodne obali Mehike, naznanja-
jo, da nezadovoljstvo s Carranzo-
vo vlado vedno bolj preteče raste 
v Mehiki. Podobne vesti so došle 
tudi v vojni department. Vse ve-
sti se strinjajo v tem, da so razme-
re take. da se bodo kmalu poja-
vile teškoče proti sedanjemu me-
hiškemu predsedniku Carranzi. 

V mornariškem departmentu so 
rekli, da bodo poslali bojne ladije 
v Guantanamo v Vera Crms v Me-
hiki. 

1 % 

' dobe vsi naši naročniki v Pennsyl-
vaniji knjižico "Nova postava za 

| ponesrečene delavce v Pennsylva-
nijL" Spisal je to knjižico Kosto 
UnMovič. pravnik. 

Pobegli anarhist, 
Jean Crones, chicaški zastrupi j e-
valec, je še vedno na prostem ne-
kje v New Yorku. Pismo policiji. 

Jean Crones, ki je sam priznal, 
da je hotel zastrupiti kakih tristo 
ljudi na katoliški pojedini v Chi-
cago, 111., je včeraj zopet na več 
načinov dokazal, da se nahaja še 
vedno v New Yorku. 

Deset tisoč nevvorških stražni-
kov in mnogo vladnih detektivov 
še vedno ni doseg o zaželjenega u-
speha. ker se jim ni posrečilo ujeti 
'.asledovanega zastrupijevalea. 

Včeraj zjutraj ob tričetrt na 
enajsto uro je telefoniral na ured-
lištvo newyorskega lista '"World7, 
kateremu listu je rekel, da bo šel 
ravnokar zajtrkovat. ilekel je tu-
li, da bi rad osebno prišel v ured-

ništvo, da pa bi ga "neumna" po-
licija lahko tam laže prijela. Ko 
mu je urednik lista ''"ŠVorld" re-
cel, da mit bodo dobro plačali, če 
bo prišel in povedal svojo lastno 
igodbo, da jo objavijo, je bil raz-
aljen ter zatrdil, da mu denarja 

nikakor ne primanjkuje. 
Dalje je tudi rekel, da bo ostal 

v New Yorku še do prihodnjega 
četrtka in ne samo oseminštiride-
set ur, kakor je sprva rekel. — Na 
vprašanje, če misli stopiti potom 
Časnika v zvezo s svojim bratom, je 
ekel. da nima rad brata, ki javno 

v časopisju govori o njem in da 
boji, da mu ne bi kaj napravil, 

3e bi prišel z njem skupaj. 
Preiskava v telefonski centrali, 

odkoder je Crones telefoniral, ni 
•uogla dognati natančno onega kra-
ja. V uredništvu lista " W o r l d " so 
ga pričakovali, vendar ga tja ni 
bilo. Med onim časom pa ga je 
iskala policija v čisto drugem kra-
ju. — 

Na policijo Crones tudi ni po-
habil ter je poslal načelniku malo 
»isemce, v katerem naznanja, da 
ie bil že na postaji newyorske cen-
tralne železnice in da mu je žal. 
cer bo moral oditi iz New Yorka, 
car pa bo storil le v svojo lastno 
-'arnost. 

Policija upa, da ga bo kmalu 
>rijela. 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Tekom vojne smo odposlali hra-

i lini ca m, posojilnicam ter posa-
meznim osebam na KBANJSKO, 
»TA-JERSKO, ISTRI JO, KORO-
.K0( HRVATSKO, in druge kra-
e v AVSTRO-OGRSKI blizo 7 m i. 
i j o n o v kron. Vse te pošilja-
ve so dospele v roke prejemnikov, 
te tako hitro kakor prej v mirnem 
asu, toda zanesljivo. Od tukaj se 
ojakom ne more denarja pošilja-
i, ker jih vedno prestavljajo, lah-
-co pa se pošlje sorodnikom ali 
mancem, ki ga od tam pošljejo 
/ojaku, ako vedo za njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
»tie Postal Money Order" ter pri-
ložite Vaš natančen naslov in na-
ilov osebe, kateri se ima izplačati. 

Cene : 
K. S 1 K. $ 
5 .90 1 120... . 17.40 

10 1.60 | 130... . 1S.S5 
15 2.35 | 140... . 20 10 
20 3.05 j 150... . 21.75 
25 3.80 [ 160... . 23.1:0 
30 4.50 | 170... .. 24.65 
35•••• 5.25 1 180... ,. 26 .10 
40 5.95 1 190... .. 27.55 
45 6.70 1 200... .. 29.00 
50 7.40 j 250... ,. 36 25 
55.... 8.15 [ 300... . 13.50 
60.... 8.S5 i 350... .. 50.75 
65 9.60 j 400... .. 53 00 
70 10.30 j 450... .. 65.'_£ 
75 11.05 | 500... ,. 72.50 
SO 11.75 j 600... .. 87..K) 
S5 12.50 I 700... ,. 101.50 
IX).... 13.20 1 800.., .. 116.00 

100 14.50 | 900... .. 130.50 
110.... 15.95 j 1000... .. 142.00 

Ker se zdaj cene denarju skoraj 
vsak dan menjajo, smo primorani 
računati po najnovejših cenah in 
bomo tudi nakazovali po njih. — 
Včasih se bo zgodilo, da dobi na-
slovnik kaj več, včasih pa tudi kaj 
manj. List dospe na zapad pona-
vadi par dni kasneje in med tem, 
ko dobi naslovnik list v roke, se 
pri nas cene morda že večkrat spre-
mene. 

TVBDKA FRANK BAKHKR, 
83 Cortlandt St . Now York. 9 T. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
1 "GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 

'DRŽAVAH. 
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Ba oetu leto velja Ust sa Ameriko hi 
O s n a d o — — . .13.00 

« pol leta 1-50 
m celo leco sa aesto New York.. 4.00 
m pol leta sa mesto New York.. 2.00 
, •vropo sa »M leto 4-00 
, . „ pol leta 2JSS 

ftetrtleta 1.70 
NAHODA" Izhaja rsak daa 
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-U L A 8 N A B O D A" 

("Voice of the People") 
every day except Sundays and 

Holidays. 
Bnharrlptlon yearly $3.00 

\dvrrtisrtnml so acreemeot 
Dopis) brce podpisa In osebnosti as oe 

priobgojejo. 
DNU aaj M blagovoli pofiljatl ps 

Money Order, 
prl apremembl krajs nsrofnlkov pro 

dma da as nam tudi prejžaje W-
nllMe oasnani, ds hitreje naj-

demo naslovnika. 
Dopisom in poBtJatvam naredite trn 

naslov: 
" © L A S N A R O D A " 

n rv T* land t St NPW York Plfv 
feletoo « »7 Portland t. 

George Washington. 

predsednik izza ameriške držav 
ljanske vojne, se mu Se more sta-
viti na stran in težko j e reei, kdo 
od njiju je večji. Oba ta dva mo-
ža sta vršila predsedniško dolž-
nost z največjim uspehom v časih, 
ko je bilo to najteže. 

Washingtonova slava ne pozna 
nikakih meja, temveč je znaua po 
celem svetu. Ljudje njegovega 
kova nimajo domovine, oni so o-
troci cele-ga sveta, oni so oni redki 
možje-velikani, ki se porajajo na 
svetu le poredkoma, kakor mete-
orji. 

Vsako leto na dan 22. februarja 
se ga spominja svet, spominja se 
moža, ki je res imel prave nazore 
o pravicah in o svobodi. Xa ta 
dan se človek spomni ene velike 
in važne strani v knjigi človeške 
zgodovine, ki je spisana z neiz-
brisnimi besedami dela, požrtvo-
valnosti iu junaštva. 

Pa tudi mi, sinovi tlačene Slo-
venije. ki danes opazujemo silan 
napredek Washingtonove domovi-
ne, — tudi mi poklonimo primer-
no čast in spoštovanje junaku na-
ših novih sodržavljanov. Da bi na-
klonila usoda tudi nam Sloven-
cem gostoljubje v tej veliki deželi 
in mnogo uspeha na polju prave-
ga napredka! 

To je naša želja o priliki, ko 
praznuje Amerika in cel svet ob-
letnico rojstva velikega Washing-
tona. 

Telefon na Japonskem. 
Japonska je praznovala petin-

dvajsetletnih ustanovljenja tele-
fona v deželi. Japonsko časopisju 
je objavilo sliko Amerikanca 
Carta, pod nadzorstvom katerega 
so postavili leta 1890. prvi tele-
fonski aparat na Japonskem. Vsa 

V torek, dne 22. februarja., bo dekleta, ki so nastavljena v tele-
narod Združenih držav zopet na tonskih centralah, kakor delavci, 
dostojen način proslavil rojstni ki grade iu popravljajo telefon-
dan svojega slavnega ustanovite-' ske naprave, so dobili denarne 
lja Georga Washingtona, ki ga po| nagrade o 11* j priliki, 
pravici imenujejo očeta ameriške 

0 bojih v živalstvu. 
-Vseuc. prof. dr. Boris Zarnik. 

(Nadaljevanje.) 
Do sedaj smo se seznanili le z 

ribami, ki so zavratni in hinavski 
napadalci; toda ribjemu rodu ne 
manjka roparjev, ki se z odprtim 
vizirjem navaljujejo na svoj plen 
in ga obvladajo le s svojo spret-
nostjo in jakostjo. Prvo mesto gre 
v tem oziru morskemu volku ali 
somu iu njega bližnjim sorodni-
kom, ki igrajo med ribami slično 
ulogo kakor orel med pticami in 
lev med sesavci. Morski volk ni 
samo največja in najmočnejša ri-
ba, tudi njegove "duševne" spo-
sobnosti presegajo izdaleka one 
drugih rib. Pri svojih napadih je 
silno siguren in ume jako spretno 
zalezovati plen. Vendar vso nje-
govo spretnost še mnogo nadkri-
ljuje njegova požrešnost, ki je v 
pravem pomenu besede brezmej-
na. Vse, kar mu pride pred gdbee, 
požre, bodisi ribo ali raka, mrho-
vino ali tudi praeno steklenico, ki 
jo je vrgel mornar čez brod. No-
bene živali, pa tudi človeka se ne 
ustraši morski volk izlepa. Dasi 
ima zelo razvita čutila, oko mu je 
ostro in vonj silno tanek, se ven-
dar poslužuje pri svojih ropar-
skih izletih posebnih ogleduhov, 
ki ga opozarjajo na razne ugod-
ne prilike. Neka riba. pravijo ji 
pilotka (nauerates duetor). j e 
namreč zvest spremljevalec mor-
skega volka (eareharias glaueus). 
Komaj poldrugo ped je dolga in 
spominja po svoji obliki na kap-
lja. Po dve, po tri pilotke so ved-
no v bližini morskega volka, pla-
vajo z njim vštric, in če zaslutijo 
kak plen, mu krenejo nasproti, ga 
ovohajo, in če je kaj prida, priva- laboda 
bijo morskega volka. Dasi zveni kljunom 
ta opis precej po mornarski latin-
ščini. vendar popolnoma odgovar- la. dokler se ni zadušil, 
ja istini. Vsi opazovalci govore 
slično o razmerju soma in pilot-1 mu zagrize v nogo, »lasi mu seve-

lahko potope, če jih je na vrtala 
mečariea. Xcmški prirodoslovee 
Pechuel-Loesclie pripoveduje, ka-
ko je napadla nejgov čoln na se-
vero-ameriški obali ranjena meča-
riea ter predrla desko. C'e bi ne 
bili luknje takoj zamašili za silo 
z neko suknjo in ne izmetavali 
vode., ki je udirala v čuln, bi se 
jim ne bilo posrečilo dospeti na 
kopno. 

Slična zlodejstva so preje pri-
pisovali tudi ribi-žagariei (pristis 
antiquorum), neki bližnji sorod-
niei morskega volka, ki ima gor-
njo čeljust podaljšano v obliko, 
katera je podobna žagi. Bralec je 
gotovo že videl tako žago, če ne 
drugje, v kaki "komedi j i " , kjer 
jo kaj često razkazujejo ter pri-
povedujejo o nji zgodbe, da se 
vernemu poslušalcu kar lasje je-
že. Toda v istini je žagarica jako 
pohlevna riba; hrani se le z manj-
šimi živahni, školjkami, polži, ra-
ki in črvi. JŠ svojo žago orje po 
dnu morja po blatu in si izkopava 
hrano. 

Glede drznosti in p ož resnosti se 
malodane lahko meri z morskim 
volkom ostrozobi ropar naših vo-
da. ščuka. Kakor morski volk, se 
tudi ščuka navaljuje na vsako ži-
val, ki jo more doseči. Navadna 
hrana so ji manjše ribe in žabe. 
pa loteva se tudi večjih rib. Radi 
svoje požreŠnosti je velik škodlji-
vec ribarstva. Še celo lastnim so-
vrstnikom ne prizanaša, če jih le 
more obvladati. Ne samo ribe, tu-
di vodne ptiee in manjši sesavei, 
ki žive v obližju voda. niso varni 
pred napadi ščuke. Posebno opas- glijo. 
na sovražnica je mladim racam in' 
gosem, pa tudi odraslih se ne li-
st raši. Potegne jili za noge ter jih 
tako dolgo drži poti vodo, da se 
za d uše. nakar si jih privošči. Opa-
zovali so. da je ščuka zagrabila 

za glavo, ko j e segel s 
pod vodo in ga kljub 

vsemu otepanju tako dolgo tišea-
Še celo 

kopajočega človeka se loti in se 

Bombe v Remingtonovi orožarni. 
Bridgeport, Conn., IS. februar-

ja. — Tukaj so razkrili zaroto, ki 
je imela namen ujiičiti tukajšnjo 
Remingtonovo orožarno in tovar-
no za municijo. V napravah so na-
šli šest bomb, in sicer še"o pravem 
času. da so preprečili nesrečo, ki 
bi gotovo zahtevala mnogo žrtev. 

Vso zadevo so začeli preiskavati 
detektivi in vladni zastopniki. — 
Družba sumi, da so zarote udele-
ženi nemški agentjc. Zdaj so po-
množili straže, ki so bile že prej 
zelo številne. 

Remingtonova družba ima veli-
kanska naročila od evropskih dr-
žav ter obratuje noč in dan. Baje 
znašajo skupna družbina naročila 
nad $200,000.000. 

Japonci na Filipinih. 
Manila, IS. februarja. — Japon-

ski trgovci so se pogodili z neko 
veliko ameriško firmo, da bodo ku-
pili nekaj tovarn za $1.000.000. — 
Nadalje so kupili japonski trgov-
ci od menihov-dominkaucev veli-
ko sladkorno plantažo na otoku 
Luzon. 

Nemško-ogrsko posojilo. 
Berlin, Nemčija, 18. februarja. 

0<rrski finančni minister je naje! 
pri raznih nemških bankah 150 
milijonov posojila. 

Bombe na parniku. 
Madrid, Špansko, IS. februarja. 

Iz Valencije poročajo, da so našli 
na angleškem parniku 'Kosebank' 
dve bombi. Na parniku je samo 
premog, ki je namenjen za An-

republike. Tega dne bo narod po telefon na Japonskem v Tokiju iu 
Združenih državah za hip pozabil v Osaki. Sprva se ga j e posluie-
na svojo nemirno življenje v lovu 
za denarjem, ki je značilno za 
ameriški narod ter se bo praznič-
no spominjal svojega junaka, ki tirni tisoči naročnikov. Letni do 
je vodil ameriški narod skoz ju- hodki telefona znašajo pet milijo-

Leta 1890. je bil postavljen prvi' ' s l a v u i Geoffroy St. Hilairejda ne more 
sam je opazoval na. lastne oei, ka-
ko so pilotke najprvo ovohale va-
do, ki so j o nastavili morskemu 
volku. Ko je pilotka vse preiska-
la, se je povrnila k svojemu go-
spodarju, ki je nato planil na o-
kusno vado ter se seveda ujel na 

valo samo tristo ljudi. 
Sedaj pa se nahaja na Japon-

skem 1100 postaj z enoindvajse-

naško borbo do neodvisnosti. 
Dasi nas loči toliko let od uje-

nov dolarjev. V japonskem parla-
mentu so začeli agitirati za vlad-

ara, vendar pa ostaja njegova si- no podporo enajstih milijonov 
jajna slika vedno ista — slika dolarjev, da se bo mogel telefon 
pravega, nesebičnega junaka in šo bolj razviti v prihodnjih petih 
dobrotnika človeštva. letih 

» ^ * 

D o p i s i . 
Simpson, Pa. — Prepričana 

George Washington sc je rodil 
dne 22. februarja leta 1732 blizu 
Bridges Creek v državi Virginia. 
Boril se je proti Angleški ter je 
v več i h bitkah potolkel njene voj-
ske. Na ta način je začel ustvar-
jati svoje veliko delo, namreč s c m> da ni bilo že lep Čas nobene-
zdnižonje ameriških držav, iz k a - ' ? a dopisa od tukaj. Z delom je 
terih se je prvič raznesel po svetu^?1 ' *^ t a k o - kakor drugod; pa 
glas o "narodnih pravicah". Dva-|saJ z delom se noben ne hvali, sa-
krat je bil izbran predsednikom m o da so .$. Naznaniti moram tu-
Združenih držav, vedno s p o š t o - ^ i , <3a nam je dolgonoga štorklja 
van in obožavan. Leta 1793. so ga prinesla 6. januarja krepkega 
hoteli zopet izbrati na visoko me- sinčka. Pozdrav vsem rojakom po 
sto predsednika Združenih d r ž a v , ' U n i j i , najbolj pa onim v 
Česar pa ni hotel sprejeti, češ, da 'James City, Pa. Vašemu listu pa 
je zanj prevelika čast biti trikrat želim mnogo naročnikov. — Leo-
predsednik. Ravno se je priprav- poldina Zavnik. 
Ijal na vojno proti Francoski, ko 
ga je dohitela smrt leta 1799. 

Skoz "\Vashingtouo\c* us»ta je iz-
pregovorila Amerika o človeških 
pravicah. Živel je še pred fran-
coskim prevratom in največji člo-
vek tega prevrata — Lafayette — 
se je ramo ob rami boril z njim 
za neodvisnost Amerike, da si je 
a krvjo angleških gospodarjev na-
močil svojo sabljo, ki jo je 6e z 
uspehom sukal v francoski revo-
luciji proti francoskim tiranom. 

Washington ni bil nikak voj-
skovodja v pravem smislu besede, 
kakor so to vojskovodje drugih 
narodov. On ni vodil vojne radi 
vojne same, kakor 4 e l aJ° t o dan-
današnji "vo jn i gospodje" . Nje-
govo geslo je bilo: — Kolikor mo-
goče varovati življenja »voiih in 
sovražniških vojakov. — <_lovek 
je bil cilj njegove duše in na ta 
svoj cilj ni pozabil niti med grme-
njem topov. 

Neodvisnost Amerike je delo 
revolucije, a ta revolucija se j e 
lavršila skoro mirnim potom. Tu* 
di Francija je imela svojo revo-
lucijo, a v nji se j e dodobra okof 
pala, v krvi. Washington j o izve-
del svojo revolucijo brez velikega 
hrupa in zaradi tega je bil narod 
nanjo bolj pripravljen ter j o je 
znal ceniti, da ae je čudil ves svet. 
Francoska pa je dolgo krvavela, 
potem ae vznemirjala, da je kas-
neje dočakala poraz pri Sedanu 
od strani Nemcev. 

Težko, da se je ie kak drug A-
msrikanec tako globoko zarezal v 
narodno dalo, kakor me je Wash-

Republic, Pa. — Cital sem, da 
iščejo tukajšnje družbe delavce. 
Dela se re3 vsak dan in tudi delo 
se dobi. ali zaslužek je odvisen 
od prostora. Rojakom ne svetu-
jem sem hoditi, ker vsak je svoje 
sreče kovač. Res je, da plačajo 
voznikom, polagačem tračnic iu 
lesnim delavcem po tri dolarje na 
deset ur, pa se ne ve, koliko časa 
bo tako. Vozov pa večkrat pri-
manjkuje. Pozdrav! — John Tom-
šič. Box 377. 

Thomas, W. Va. — Naša tukaj-
šnja stavka nekoliko ponehuje. 
JDne 17. februarja so se vršila po-
gajanja z družbo Davis Coal and 
Coke Co. zaradi premoga in dnev-
ne plače. Kot se je dalo dognati, 
je družba nekoliko ugodila naši 
zahtevi. Od ene strani se je dalo 
namigniti, da se podajo na delo 
za nedoločen čas. Ko vam to po-
ročam, se je precejšnje število 
premogarjev vrnilo na delo. Cela 
stvar in zadeva j e pa jako resna 
in napeta, tako da stavko izbruh-
ne vsak čas. Vse rojake širom A-
merike svarim, da se ne podajajo 
semkaj do časa. ko «e cela zadeva 
dodobra ne izpremeni. — Poroee 
valeč. 

Francoski ministrski predsednik. 
Pariz, Francija. IS. februarja. 

Ministrski predsednik je v današ-
nji seji poslanske zbornice na dol-
go in široko razpravljal o resoluci-
ji, ki jo je stavi! soeijalistični po-
slanec Abel Ferry. Poslanec je za-
hteval. da naj ima parlament kon-
trolo nad vojaško zono. 

Pri glasovanju je dobila vlada 
3-10 glasov večine. Predlog je bil 

posebno škoditi. Ven-,torej zavrnjen. 
dar je ostro šiljasto zobovje šču-
kino kaj neprijetno, ako se* In am 
zadere v kožo. Na spomin mi pri-
haja žalostnosmešna zgodba, ki so 
jo moj oče kaj radi pripovedo-
vali. Pri Pavlaču na Sv. Petra ce-
sti v Ljubljani je nekoč kuharica 

skrito udieo. Še dolgo so nato sle- odrezala veliki ščuki glavo ter jo 
dile osirotele pilotke ladji. Pilot-j dela na okno. Mimo prišedšega 
ka se najbrže hrani z odpadki so-
movega plena, odtod to neraz-
družljivo prijateljstvo. 

vojaka je pa glava z odprtim gob-
cem tako mikala, da se ni mogel 
vzdržati, da bi ne potipal s pr-

Sicer ne tako požrešna, toda stom zobovja. Toda j o j ! glava je 
tem drznejša in razboritejša kot 
morski som je neka druga velika 
morska riba, mečariea (pešce spa-
da, xiphias gladius) iz rodu ostro-
plutnic. Ta do 5 metrov dolga ri-
ba, ki je prebivalka vseh toplej 

bila še živa in čeljusti so se zaprl« 
ter ubogega vojaka, ki je začel na 
ves glas kričati na pomoč, kaj jas-
no poučile o ostrini ščukinih zob. 
Ščuke v Volgi. Donu in drugih ve-
likih ruskih rekah cenijo kot po-

Avstrija rabi mož. 
Dunaj, Avstrija, 17. februarja. 

Izdan je bil nek uradni odlok, ki 
ukazuje vsem civilnim uradnikom, 
ki so bili doslej oproščeni vojaške 
službe, naj se takoj javijo zdravni-
škim vojaškim oblastim, da jih 
preiščejo, če so zmožni za vojaško 
službo. 

Odlok pravi, da podaljšanje voj-
ne zalit fva. da bo vpoklican v voj-
sko vsak zmožen mož. 

500.00 nagrade! 
Onemu, ki mi temeljito ali sod-

ni j skim potom dekaže, da imam 
v svoji zbirki na nepošten način 

ših oceanov, tudi našega Jadran-'sebno slaščico rilčasto rovko ali pridobljen rokopis kakeka roja-
dežmana (mvogale mosehata). k a . plačam $500.00 (PETSTO 
podgani podobno žival iz reda DOLARJEV) nagrade. To nagra-
žužkojedov, ki je tam zelo razšir- ( d o d a m z a kako stvar, ki ne žali 
jena. Dasi ima dežman krepko zo - ]^ 1 3 ®^ 

skega morja, ima svoje ime po me-
častem podaljšku gornje čeljusti. 
Dočim je glavna lastnost morske-
ga volka požrešnost, je meearice 
sama jeza. Brzo plavajoč, se za-
ganja s svojim mečem v ribje ro-
je, seka in bode na vse strani ter 
pokončava vedno mnogo več -^ib, 
kakor jih more pojesti. Kjer j e 
divjala mečariea, je opaziti na po-
vršini kmalu množine mrtvih raz-
paranih rib. Pa loti se ne samo 
manjših rib, tudi trske, tune in 
druge večje stauovalee morja na-
bada na svojo ost. Starejši pisa-
telji so sicer trdili, da obstoji med 
tunom in mečarico neko prijatelj-
sko razmerje, da tunom naš ropar 
nikdar ne stori žalega, toda no-
vejši opazovalci ne vedo o tem ni-
česar. Nasprotno popisuje Benett. 
da je ravno mečariea najopasnej-
ši sovražnik tunov. Še celo na ki-
ta se spravi mečariea. Kapitan 
Labontan je imel priliko opazo-
vati tak boj. Da uide svojemu 
najmanj desetkrat manjšemu na-
sprotniku. se je kit potapljal pod 
vodo. toda komaj je bil zopet na 
površini, da zasope. se je zagnala 
mečariea iz vode iu se zakadila 
na vso moč s svojim bodalom v 
ribaka. To se je ponavljalo vedno 
in vedno, morje je postajalo vse 
naokoli bolj in bolj rdeče od krvi 
kitove in naposled je velikan ope-
šal ter podlegel. 

A' svoji divji jezi še zaganja 
mečariea tudi v čolne in ladje. S| 

bovje, se ščuka ne ustraši boja, 
verskega ali narodnega 

Omenjam pa, da se ne bom 
da more naposled pohmstati za- P n tem oziral, kakor se tudi do-
željeno pečenko. Ker izločuje dež- s e t Jaj nisem, na kake morebitne 
man v posebni žlezi močno duhteč tozadevne časnikarske izjave in 
m osek. so ščuke, ki se hranijo od napade. Za taka dokazila ne velja 
teh rovk. neužitne, kajti navze-, š o r i razpisana nagrada, 
maj o se dežmanovega vonja tako j , imam jaz, sem že dal in 
da celo njihovo meso diši po mo-,"DOm š.e dal v javnost kljub raznim 
šku. napadom; tega pa ne dajem iz ka-

kega dobička, ali slavohlepnosti, 
pač pa v pečast onim možem, ki 

Nemci na otoku Leon. E0 svoječasno mirno delovali v A-
_ x, , _,0 _ , . meriki in še delujejo za vero in 
Cadiz, Špansko, 18. februa-ja. | n a š n a r o d . 

Te rej, možakarji, ki se toliko' 
za to stvar in za mene zanimate, 
stopite sedaj na noge! Dajte brez 
skrbi vse rokopise, katere hranite, 
v javnost. Objavite jih s tajnim 
ali pravim imenem! 

Pri. tem se vam ni potreba niče-

Nov ameriški poslanik za Rusijo. 
Washington, D. C., 18. febr. — 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
A. O., Cleveland, O. — O d<.tič~ 

Davidu S. Francisu so ponudili nih zemljiščih v Oklahomi 
mesto poslanika Združenih držav 
v Rusiji, ker je prejšnjo odstopil. 

Francis na ponudbo še ni odgo-
voril, vendar je znano, da ga je 
predsednik Wilson nujno prosil, 
naj mesto sprejme. 

Nemci, ki so pobegnili iz Kameni-
na v Špansko Gvinejo, se nahaja-
na otoku Leon. • 

$1000 za ukraden poljub. 
Cleveland, O., 17. februarja. — 

Gospodična Evelyn Glen, doma iz 
Clevelanda, ki jo je tekom neke sar bati od strani onih, ki imajo 
predstave poljubil igralec George res besedo in izključno lastnin-
Stone v Empire Theater, je dobila sko pravico pri rokopisih; za to 
za ukraden poljub tisoč dolarjev vam jaz posebej in osebno jam-
odškodnine. Tožila je sicer za 15 čim. „M. Pogorele. 
tisoč dolarjev. 

Časnikarski poročevalec in nemški 
cesar. 

Berlin, Nemčija, 18. februarja. 
"Dai ly Mai l " je pisala, da se je 
sestal njen poročevalec v Nišu z 
nemškim cesarjem in bolgarskim 
kraljem. Nemške vojaške oblasti 

kakšno silo zadira svojo ost, kaže s o t o poročilo dementirale. češ, da 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
prijatelja ANTONA JENKO. 
Doma je iz Vole pri Št. Petru 
na Notranjskem. Pred nedolgo 
me je iskal v listu, jaz sem mu 
pisal, pa ne dobim odgovora. 
Prosim cenjene rojake, če kdo; 
•e za njegov naslov, da mi ja-jla mečariea tako 

dejstvo, da prebode celo stene 
večjih s pločevino obdanih ladij. 
Kakor piše Brehm, so našli leta 
1827. v steni ladje " F o r t u n a " vr-
ni vše se. od lova na kite odlomi j e-
no ost meearice, ki je predrla ba-
kreno prevleko, 7.5 cm debelo de-
sko in 30 cm debelo hrastovo bru-
no ter še celo na vrtal a sodeč, ki 
je bil na dnu broda. Angleški 
ladji " P . M. Thinker" je I. 1875. 
na po vrat ku iz Brazilije napravi-

SANATOGEN 
DOBROTNIK ČLOVEŠTVA 

K R I ! Dosežejo oni, ki se zdravijo 
MoČ ! 2 evropskimi zdravili, ker so 
Z d r & v j e ! najbolj a. Posebno Sa-
natogen je pravi Čudež za vse bolehite, 
slabotne in slabokrvne. 21,000 zdrav-
nikov ga priporoča po celem svetu. 
Dobiva se pri nas. (Dom. Lekarna), 
kakor tudi druga garantirana zdravila 
za: Želodčne bolezni, ner-

voznost, revmatizem, 
prehlajenje, spolne bo-
lezni. zdravila za prido-
bitev možke moči In 
za vse druge bolezni. 

v - -- x , j „ . S temi zdravili smo pomagali veli-Ni prijetno, kadar ti na potova- k o rojakom tako lahko tudi vam, ako 
nju ali kjerkoli moti nočni počitek se obrnete na nas. Na vsa vprašanja 
smrčanje sopotnika, tovariša. Ne- d a m o m i t o 5 n a pojasnila o boleznih 
ki Tržačan priporoča v " IU Citta-( m z d r a v i l i h 2 a s t o n j ! 

dino di Trieste" kot izkušeno sred-
stvo, da prekineš smrčača, to-le:' 

ni nemški cesar na svojem poto-
vanju govoril z nobenim časnikar-
skim poročevalcem. 

Sredstvo proti — smrčanju. 

zastonj 
S tem si prihranite denar 
in pridobite si ZDRAVJE. 

„ . . , . , , Priznalna pisma pričajo o 
Pokaj Z ustnicami na naern, kakor tem jasno. Naročila se izvr-
bi poganjal konja v tek. Smrčeči šujejO strogo zaupno. Pisma luknjo, da je bi poganjal konja 

vi, ali naj se sam oglasi. —|vdrla voda v notranjost in so jo se bo takoj obrnil na drugo stran naslovite t a k o : 

izvedeti za naslov svojih 
bratranec v ANTONA PO-

Melade sem pa čul. da je sedaj 
Nv Montani. Prosim, če kdo ve 

za kojega, da mi javi njegov 
naslov, ali naj se sami oglasi 
jo. — Frank Cetin, liox 82. 
Somerset, Colo. 

nam 
niso znane nikake podrobnosti. 
Kadar nam bodo, bomo že sporo-
čili v listu. 

Novost! 
Privesek k veri-

žici za m<r-/ti' ali 
pa za ženske; vra-
tne verlži«-e iz«U»-
lam z vasiiu im«.*-
n<»m. 'Iv«' ("Tki, po-
iHilnoma zlat: 10 
kn rut za $l»..%0 in 
14 karat za fcS.Sil. 

Pozlaf-enih takih 
priveskov ne iztl«*-
lujem. Privesek IHI 
slika. 

IVnar z naročilom je itoslati na na 
slov: 

n.'ttanko tako kot 

IVAN P.YJK, JEWELER, 
4r»fi Chestnut St.. Conematî h. Pa 

Frank Petkovšek i 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T § 
W A L ' K K C A N , IUJL. fe 

PHON£ 246 

Zastopnik 
*'GLAS NASODA" 
82 CortJacdt Street, 

New y.Jrk, N. Y. 

PRODAJA fin* vina, Isvrstn« swotfci 
patentirana zdravila. 

PRODAJA T O Š C S listke visb 
skih črt. 

POSTU A • »turf kraj asts 
in pošteno. 

UPRAVLJA vg« v aoltrskl potsl spada-
joča dela. 

L? 

n r r s f a i — i w i i i iwaiapii • — — — 

DOMAČA N A R A V N A O H I J S K A VINA 
prodaja 

J O S I P S V E T E 
1 7 S O - 8 2 E . 2 S t h St . , L o r a i n , O h i o . 

CONKORD RDEČE VINO 
$25.00 barrel 

DELAWARE BELO VINO 
$35.00 barrel 

Pri manjili naročilih cena po dogovoru. 
Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 
Naročilu je pridejati denar ali Money Order. 

vi 

Dalmatinsko-Kalifornijska vinarska zadruga 
Edino domače vinarsko podjetje z velikim skladiščem v mestu New Yorku 

Naše vina, kakor tudi žganje so naravna, zdrava, in najboljše vrste. 
Uelamo jih po domačem načinu. Prodajamo jih po sledečih nizkih cenah: 

V zalojji imamo tudi vsakovrstna vina in likerje. 
t'ENE ZA SOI> VINA: 

(Claret)) f>2 jjnlon samo 
(Zeufautlel) 52 «alon samo.. $'iS.I)ft 
(iSarlifra) 52 galon samo... . $32.<H) 
(Iturgeiidy) 52 salon samo.. $3."».<»U 

BELO VINO 
(Riesling) 52 gulon samo... . $35.00 
(Ilock) 52 salon samo $35.00 
(Sauterne) 52 galun samo.. Ijtfi.OO 

VINSKO ŽGANJE 
Sod 25 do 28 salon $2.15 palona 
Sod 50 do 52 galon $2.10 galona 

ZA TRGOVCE SO POSERNE CENE. 
ZA VSAKO POŠIIJATEV JAMČIMO. Samo za GOTOV DENAR. 

Pošljite po Money Orderu ali v priporočilnem pismu na sledeči naslov: 
DALMATINSKO-KALIFORNIJSKA VINAR5KA ZADRUGA 

140 Liberty Street, Ap. A. New York, N. Y. 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRIILL 

Profiajs'belo vino po 70c. galloi 
črno vino po &0c. ,, 

Drožnik 4 gallone za $11.(K 
Brinjevec 12 steklenic za $12.0* 

,, 4 gallcne (sodček) za $16.(« 
Za obilnolnaročbo ne priporoča 

Marija Grill, 
5308 St. Clair Ave., N. E.f Cleveland, Ohic 

KRACKERJEV' BRINJEVEl 

Alois Mankoe, Box 183, Mnr- morali eel o pot s sesalkami od- in tako vsaj za nekaj časa preki-
- ray, Utah, r t " i ) / atranjevati. Manjši * čolai ae kaj nil smrčanje. 

„ J. F.Dolenc* 
Box 819 Milwaukee, Wis. 

je najstarejše in od 
zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
Out u "BBINJBYBO" j « : i cteklenl« f l i l 

12 atcklenl« lt.9* 
? HALOGI IMAMO 

hidJ il*tl domaČi TROPIN JE YEC la BLTVOV-
KA kuhana v nagi lastni dlstllerlJL 

Naše cene ao atedeie: 
Troplnjevee per gal. »2.25, $2.60, |2.75 la $3 Of 
Blovovlt* per gaL $2.76—$5.0C 
TroplDjevec zaboj . . . . . . . . . . . $ 9.00 
Bllvovlta zaboj fis.00 
" ft " Bye Whiskey 5 let star, sabo] — $ 1 1 0 » 

Bodeča Ohio ?lna per gal. lie., «0«.. K«. 
Catawba In Delaware per gaL 76c.—80e. 

Za 6 in 10 gal. posodo računamo $1.00. sa 
2S gaL $2.00, sa večja naročila je sod sastosj. 
Naročila naj se priloSl denar all Money Order 
in natančni naalov. Za pristnost pijače Jasnfliat 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04 SI. CL/UB AVL. CLEVELAND, 0. 

L 



GLAS NARODA, 21. FEBRUARJA, 1916. 

Z A ZEDINJENE D R Ž A V E S E V E R N E A M E R I K E . 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
lokarpwinM d mm 21. j u u i j t 1902 w državi PniMrlruk. 

Pr 
I. 
II. 
Ta 
II. 

GLAVNI URADNIKI: 
.i*<1ntlc: JOŽEF PETERNEL, BOX 95, Willock. Pa. 

: KAItOL ZALAR. Bo* 547, Forest City, Pa. 
SHMij.rt Lse.lnlk: LOUIS TAUCHAR, Box 835, Rock Springs, Wyo. 

iuik:: JOHN TELBAJS', Bvx 707, Forest City, Pa. 
tajnik: JOHN OSOLIN, Box 402, Forest City, Pa. 

Blagajnik: MARTIN MUHlC, Box 537, Forest City, Pa. 
Pwl>učenec: JOSIP ZALAR. 11XH Nortii Chicago St̂  Joliet, ni, 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr MARTIN IVEC, »00 Chicago St. Joliet, I1L 

NADZORNI ODBOR: 
PrMwHinik: IGNAC PODVASNIK, 4734 Hatfield St, Pittsburgh, Pa. 
I nadzornik: JOHN TORINC, Box G23, Forest City, Pa. 
IL imd/oruik: FRANK PAVLOVČlC, Box 705, Conemaugh, Pa. 
Ill iia'lzoruik: ANI>REJ SLAK, 7713 Issler Ave., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Pr»*<is«>f1nik: MARTIN OBREZAN, Box 72, East Mineral, Kana. 
I porotnik: MARTIN 6TEFANČIČ, Box 78, Franklin, Kans. 
II. [Hjrutnik: MIHAEL KLOPČlC, 528 Davsoa Ave., R. F. D. 1, Green 

8« Id, Detroit Mich. 
UPRAVNI ODBOR: 

I'r ' "Inlk: ANTON HOČEVAR, R. F. D. No 2, Box 11^, Bridgeport O. 
I. upravnik: ANTON DEMSAR, Box 135. Broughton, Pa. 
II. ttpruviiUt: PAVEL OBREGAR, Box 402, Witt I1L 

Doplgl naj se pošiljajo L tajniku Ivan Telban, P. O. Box 707, Forest 
City, Penna. 

Društveno glasilo: "GLAS NARODA." 

Črnovojnik, 

Ni 

b< 

<t 

m Tonče *ta bila dobra pri-
poznala sta se od mladih 

la sta delavna in poštena, 
iba družba je najprej po-
Nikota. ki je počasi pote-
st'boj še Toneeta. 
i sta se pijači. Kadar je bi-

pilo, kadar pa ni bilo, je 
>ro vsako sredstvo, da se 
o pijače, vina ali žganja, 
samo tla teče. 
e o pustu predlanskim, ko 
»rijatelja sešla pri običaj-
ranjeni frakeleu. — Tonče 
ki: "Cuj , Niko, kupil sem 
•el telečji drob; jaz bom 
ti pa preskrbi pijačo, ne-

) dali tudi drugi. Pri *"Pe-
!?i daiuo napraviti eelo go-
ji* bo Pust vesel, tudi 

eeno storjeno. A Nika je 
skrbelo, kje dobiti denar za pija-
čo. Kmalu jo iztuhta. 

Zavihta si rokave pomaže roke 
s ie svežo krvjo telečjega drobov-
ja. oškropi si z njo srajco, pa hajd 
domov k ženi. Ko ga ž<-na zagleda 
vsega okrvavljenega, se silno pre-
straši in vzklikne: 

"Za bož.io .vol jo , Niko, kaj si 
napravil? I'smiljeni B o g ! . . . . " 

"Ne jokaj, saj ni nič. Stepli smo 
se v gostilni in razbili pohištvo. — 
Prižel sem po denar, da zlepa pla-

svoj delež, ker drugače grozi 
mar, da posije po policaje." 
Ti moj ljubi Bog, koliko si pa 

lian?" 
Ni veliko kakih štirideset kron 
neka j imam tudi s a m . " 
Dwbro. trrom pa kar s teboj in tu in tam sam preskrbel večerjo. 

R« 

dol; 

Pustni dnevi so prišli in tudi po-
mlad se je približala svojemu kon-
cu. Napočil je vojni čas in prinesel 
splošno mobilizacijo. Xiko in Ton-
če sta se morala ločiti, ker je Niko 
služil pri topničarjih, Tonče pa 
pri pehoti. 

Trdnjava, kamor je bil poslan 
Niko, se je od onega časa, ko je 
hodil ondi na stražo kot novinec, 
precej izpremenila, vendar se je še 
vsega dobro spominjal. In tam na 
kamenitem vrhu je našel staro 
znanko — ogromno kačo, ki je še 
ved no prihajala pod kuhinjsko ok-
no pobirat ostanke in koščke slad-
korja, ki so jih ji metali častniki. 
Ukazano je bilo. da ne *me kači 
nihče storiti hudega, pa se je tudi 
nihče bal ni. Tako je žival mirno 
živela dalje in uživala dobrote vo-
jaške kuhinje. 
• Večkrat je posedaj Niko na pe-
čini in gledal proti Jadranskemu 
morju. Mislil je na svoja prva vo-
jaška leta in jih primerjal s seda-
njimi dnevi. Kakšna razlika^— mir 
in vojna! A čas za razmišljanja je 
kmalu minil; Niko je bil preme-
ščen k oddelku, ki je imel odriniti 
drugam. Ob tej priliki je izgubil 
svoj koveeg in vse. kar je bilo v 
njem. 

Čez nekaj dni so krenili v Srbi-
jo. IzpoČetka je bilo lepo, ker je 
bilo dovolj jela in tudi slivoviee se 
je dobilo, tako da si je Niko lahko 
večkrat razkužil želodec. — Toda 
čimdalje so prodirali v Srbijo, tem 
slabše je bilo v tem oziru, ker so 
avstrijske čete zelo hitro napredo 
vale ter je tren ostal daleč zadaj. 

| Naš Niko je bil primoran. da si je 
in tam sam preskr* 

Bil je krasen dan: vse je bilo 
pokrito z belim plaščem, a žarko 
solnce je s svojo topjoto tešilo tuž-
na srca. 

Niko ne misli liu nevarnosti, na 
pretečo smrt. marveč samo na svoj 
prazni želodec. "Pozabil sem že, 
kdaj sem zadnjikrat jedel", si je 
rekel, " m o j ubogi želodec me ved-
no silnejše opominja, naj ga ne za-
pustim popolnoma. Moram ejikrat 
tudi njega poslušati; sovražnik bo 
pač imel toliko rešpekta pred mo-
jo lakotjo. da me bo pustil, da se 

hi tako ji- stvar tudi to pot minila najem". Pojrleda na desno in le-
brez posebnih zapletljajev, kakor vo 111 kmalu opazi, kar je iskal: sto 
javadno. | korakov proč je ležal mrtev konj 

NVkaj dni kasneje je bila vrsta — pravzaprav jih je ležalo mnogo 
na Tončetu. da plača prijateljem vse uaokol — ; k njemu se napoti 
/ a Pijačo. Ni imel okroglega v že- in si odreže lep, kos. kake tri ki-
pu. Kaj >toriti* Žena ima pač lie-,lograine. En del si je namenil pri-

nrihruniono«** u « « voščiti takoj, drugega pa shraniti 
za rezervo. Napravil si je ogenj in 
pristavil meso. Toda ni imel sreče: 
še preden mu je zavrela voda, je 

uj, Tonče, naredi tako le: — sovražna krogla prebila skoledo 
li domov in lezi. Jaz si med- (na sredi, voda je iztekla in poga-
izposodim čevljarski predpas- sila ogenj, katerega je bil zanetil 
in pridem k tebi na dom kot s tolikim trudom. Treba je bilo zo-
jar. Boš videl, da bo vse glad- l et Čakati druge priložnosti. 
lo* I Potekel je dan in še eden; ue-
mče uboga in gre domov. — prestauo se juriša. a nikjer niče-
»lu /a njim pride Niko v cev- sar. da bi si Človek potolažil želo-
>kem predpasniku. j dec: kuharji so ostali daleč zadaj, 

r dan, gospa; ali je Ton- najbrž so se bali. da bi tudi njim 
juha ne pogasila ognja. Niko je bil 
torej primoran, da si skuša poma-
gati, kakor ve in zna. 

Cez nekoliko ur so prišli avstr. 
.. vojaki v malo vas. Niko se skrbno 

Vse je šlo kakor po loju, in Ni- ozira ua vse strani, in res kmalu 
ko je dobil na račun za dva para zagleda lepega kozliča. Dobro po-

ne. Niko ga hitro pobaše in se u-
m akne z njim v bližnjo prazno ko-
čo, kjer ga odere in razreze. Po-
tem si zakuri ogenj in pečenka je 
bila kmalu gotova. Toda že so vo 
jaki zavohali, da se nekod neka 
peče: prišli so v kočo častniki ir 
vprašali, kaj ima. 

"Ujel sem kozliča. gospod po 
ročnik, in si ga spekel, kajti v že 
lodcu imam že pravo revolucijo.' 

"Dobro, dobro; toda daj nan 
poskusiti, kajti duh je tako zape 
ljiv, da mora biti tvoja pečenkr 
nekaj čisto posebnega." 

Pokuša eden, pokuša drugi, in 
ko bi ne bil z zvijačo izmaknil več 
jega kosa, ki bil Niko tudi to pol 
ostal na eedilu. 

Po kratkem odmoru je bilo tre 
ba odriniti naprej: to je bila on; 
lepa ali žalostna noč, ko se je toli 
ko njih za vedno poslovilo od sve 
ta. A naš Niko, ne da bi vedel kda; 
in kako, se je naslednji dan znaše 
v bolnišnici v . . . odkoder so g: 
poslali dalje v T. Odondi je pisa 
svoji ženi Ruži: 

Ljubljena Ruža! Po tolikem ča 
su ti morem, hvala Bogu. z vesf 
ljein naznaniti, da sem bil lahkf 
ranjen ter se mi je obrnilo že zel' 
na bolje. Niti misliti si ne moreš 
kaj sem vse pretrpi, vendar dr& 
ge volje za našo milo domovino 
Zeklel sem se, da, ako ostanem živ 
nočem nikdar več biti pijan, mar 
več bom živel po tvoji želji in gle 
dal bom, da spravim na pravo po' 
tudi Tončeta. Upam. da v kratken 
pridem bliže domu, pa ti bom vs< 
drugo ustno povedal. Srčno te po 
zdravlja tvoj Niko. 

No, še preden je odposlal to pi 
smo, je prejel vest. da je njego' 
prijatelj Tonče padel junaške smr 
ti na bojišču. 

Napisal sem te vrstice v spomir 
vrelemu črno vojn i ku. želeč mu, d; 
bi se živ in zdrav vrnil k svoji do 
bri ženi Ruži. 

I—ič. 

Muhoborci, 
Spisal Fran Milčinski. 

P! 
"Te 

la zate. 
ra pa ne; če se v take stvari 

mešajo ženske, je vselej narobe. 
Daj mi denar, da neseni sam in pla-
čam, nato pa pridem takoj do-

Zarnan je potem revna žena ča-
kala na Nikota cel dan do pozne-
ora večera. Vznemirjale so jo raz-
lične misli, ob vsaki stopinji, ob 
vsakem ropotu je prestrašena po-
sluhnila, češ: sedaj gre; a ni ga 
bilo. Sele pozno ponoči je prišel, 
in sicer pre«-ej mirno, brez hrupa. 

prihranjenega, a ne bo tako 
ina, da bi dala njemu za pi-
hanje. Na pomoč mi pride Ni-
či mu pravi: 

ct 
Dob 

Jonu 
' I Doma. kaj bi pa radi?" 

Včeraj mi je naročil, naj pri-
dem pomerit čevlje vam in nje-
mu; prosim, pokličite ga." 

ievljev trideset kron. leri, puška poči in kozlič se zvr-

(Nadaljevanje.) 
Peto poglavje. 
Z A R O T A . 

Odposlanstvo je bilo v mestu ir 
se je ob štirih popoldne vrnilo v 
Muhobor. Kako je opravilo, se n" 
dalo izvedeti, možje so se držal 
resno in so bili nenavadno trezni 
to ni obetalo nič dobrega. Koj pc 
njihovem povratku se je zbral ob 
činski svet in ta je še sejal. 

Mraeilo se je. 
Gospod Krunoslav Batič je uka 

zal vajencu, naj pomete in poten 
zapre brivski salon, poklical je 
Hedervarvja, Hedervarv je kihnil 
in šla sta na izprehod, počasi in 
postajajoč, tja proti občinski pi 
sarni — morebiti bo skoraj seje 
konec in se bo kaj izvedelo. Toda 
nikogar od mož ni bilo še na pre 
gled. 

Šla sta naprej, erez most mimr 
kapelice sv. Boštijana. — O ti ka-
pelici je šel glas, da pri nji stra 
ši: o polnoči prihaja izza kapeli 
ee črn dedec, glave nima nič, iz 
nosu pa mu se maha kislo zelje. 

Potem sta zavila v Rožno ulico 
— Rožna se je imenovala, ker je 
v nji vedno po čem dišalo, čeprav 
ne po rožah — in prišla erez spod-
njo brv in za cerkvijo ravno ob 
ogalu gostilne pri "Pikapoloni-
c i " zopet na trg. 

Gospod Krunoslav je mimo o-
ken gredoč seveda pokukal no-
ter in videl gospodično Slavico 
— slonela je pri oknu. pred seboj 
na polici je imela list in si z njim 
kvarila oči. 

Gospodu Krunoslavu 111 dala 
vest, da ne bi vstopil. 

Hedervarv jo je bil ^e pred 
njim na lastno odgovornost po-
brisal noter in z nosom ob tleh, 
vživajoč pre razno vrstne dišave 
gostilniških tal. se izgubil po o-
vinkih v kuhinjo. 

Odprl je gospod Krunoslav 
vrata v gostilno, postal je na 
pragu in glas mu je razodeval bo-
lesten očitek, ko je izpregovoril: 

— Gospodična Slavica. nemoj-
te čitati v temi! V temi citati je 
zelo kvarno za oči. Meni je to 
povedal neki doktor, jaz to vem. 
Vi si pokvarite oči, ako citate v 
temi. Nemojte čitati v temi! 

— Oh. — je odgovorila gospo-
dična Slavica, — saj se še dobro 
vidi. 

Gospod Krunoslav je zaprl du-
ri, približal se je in ponovil svoj 
skrbni opozor: 

— Gospodična Slavica. nemoj-
te ! Prosim vas, kakor se Bog pro-
si: Nemojte čitati! Meni nalju-
bo ne! 

— Izborno Se vidim, je dra-

žila Slavica ubogega Krunosla 
/a. — glejte, kako gladko še lah-
:o berem! 

Drsala je s prstom čez list in 
litela brati: 

"Ženitna ponudba. Mlad. in-
eligenten trgovec v prijaznem 
:raju na Dolenjskem." 

Gospodu Krunoslavu je posta-
0 čudno pri srcu. Sklonil se je 
gospodični Slaviei črez ramo in 
»ogledal v list. Tačas se je pa 
godilo, da je Slavica hitro po-
:rila ženitno ponudbo z roko. re-
da : — E! — kakor bi trenil, o-
»rnila svoje lice proti gospodu 
irunoslavu in s svojima ustna-
aa se doteknila njegovih, škrat 
:a — ga poljubila. 

Vsaj gospod Krunoslav je do-
rda prepričan, da se je reč prav 
ako zgodila in nič drugače. 

Seveda čudno je in čudno se je 
idelo tudi gospodu Krunoslavu. 
la je koj po tem višku naklonje-
osti gospodična Slavica kakor 

juta kača skočila pokonci, z ro-
:o udarila gospoda Krunoslava 
f lice. vzkliknila, pa ne preveč 
a glas: "Nesramnost!" in po-
em pričela ihteti: 

— Kako si upate kaj takega, 
aj pa mislile od mene! 
Krunoslav Batič je bil ves zbe-

an. Na eni strani kriv in klofu-
an. na drugi strani sam v temi 
. ihtečo deklico — ako kdo pri-
'e, kaj si bo mislil! Zdelo se mu 
:e najumestnejše, da gre. 

— Gospodična, ako je tako, 
nda zbogom! — je rekel z raz-
aljenim glasom in iskal v temi 
voj klobuk. 

Slavica si je obrisala oči in 7.11-
htela še dvakrat skozi nos, po-
em si je nesla stol sredi sobe pod 
vetilko, zlezla je na stol, snela 
ilinder s petrolejke in nejevolj-
0 vzkliknila: Ah ! 
Krunoslav Batič, razdrapane-

srca se obotavljajoč pri du-
•ih, je vprašal: 

— Ali kaj želite V — in je bil 
ie vedno užaljen. 

Slavica je za mrmrala : 
— Vžigalice! Pa saj grem že 

ama ponje — in je čakala, da ji 
jih prinese Krunoslav. 

Nažgala sta luč in ko je Slavi-
a stopila s stola, je resno pogle-
lala Batiča v oči in rekla : 

— Jezna sem na vas! 
Krunoslav je odgovoril: 
— Oprostite, gospodična. — 

jaz — — 
Ona pa je ponovila; 
— Jezna! 
Sla je v kot k imenitni mizi, 

»ometla drobtine s prta. vzdihni-
a in potem vprašala: 

— Kaj pa boste pili ? Pivo je 
1 veže. ' 

In gospod Krunoslav je obesil 
clobuk in palico na kljuko, na-
roČil vrček piva in sedel na svoj 
stari prostor. 

Slavica mu je prinesla pivo. 
Potegnil je posten požirek. obliz 
lil si pene z brk in se odhrknil 
n ko ga je potem Slavica prijaz-
10, dasi resno vprašala, ali ni 
lobro, je bilo zopet vse v redu. 

— Fino, — je rekel in se do-
teknil njene roke., ki mu je ni 
odtegnila, — fino! Bogami. lan-
>ko poletje sem bil na orožnih 
vajah v Slavoniji, bogami, ee bi 
'meli tam tako pivo! Pa ga ni 
bilo dobiti, makar da ste forint 
ponudili za vrček. Da je bil tam 
človek in je imel tako pivo na 
prodaj, ta bi bil delal kupčije; v 
treh mesecih bi bil bogat in bi si 
lahko stavil hišo. — Pa zakaj ne 
sedete, gospodična Slavica? Ta-
ko, prosim lepo! — Da, pivo. fi-
no je in lepo izglpda. Znate, jaz 
pijem pivo najrajši iz takih niz-
kih gladkih vrčkov, iz drugih mi 
ne diši tako. Moj otec je takisto 
vedno pil le iz takih vrčkov — 
bogami, kako je bil srdit, ako se 
mu je doneslo pivo v drugačne 1 
vrčku — in moj svak takoisto 
kakor jaz. Lahko rečem, vsa na-
ša obitelj pije iz takih vrčkov. 
Ali ni to čudno? Onda. ako pri-
de na pr isego — m o j s t a r e j š i 
brat, zgolj on ni pil iz takovih 
vrčkov; toda ta brat je umrl! — 
Kar naS je pa živih od naše obi-
telj i — vsi samo iz takih vrčkov. 

Tako in enako se je gospod 
Krunoslav Batič, docela potol 1-
žen, lepo nedolžno menil z zopet 
pomirjeno gospodično Slavico, 
ko v,glasnem pogovoru vstopijo 
gostje — prihajali so od občin-
ske seje. 

In zdaj se je tudi hitro izve-
delo, kako in kaj. Stvar zaradi 
sodnije je stala slabo! 

Predsednik je bil sicer prav pri-
jazen, celo za dovoljenje je pro-
sil, ali sme med pogovorom kadi-
ti; gori in doli je hodil po pisar-
ni in jim razlagal: -

— Sodni jo v Muhobor" Mogo-
če! Toda zdaj? Vprašam vas, kij 
pa naj počne sodnik v Muho > >-
ru, saj ne bo imel nič dela! Te 
in te občine bi spadale k novi 

sodni j i; dal sem si sestaviti in 
poročiti, koliko dajo te obči.ie 
posla v pravdnih zadevah, v ka-
zenskih zadevah, v izvršilnih za-
devah. v nespornih zadevah. — 
Premalo, vam pravim, daleč pre-

Ko je Slavica izginila, je tišje 
nadaljeval: 

— Gospoda, koliko nas je.' --
Deset! Mislim, da se lahko za-
našamo drug na drugega. Ali — 
stvar je važna, še po župana mo-

malo! Najmanjša sodnija. kar jih r a kdo. Ti. Aleš, ki sediš najbli-

1 
prava 

go 

že vrat. ti stopi ponj! Reci. nje-
gova prisotnost je nujno potrjh-
na. nič drugega ne reci! 

Aleš. mlad posestnik in trgo-
vec z lesom, ki so vedeli, da ma-
lo gleda za županovo Julko, je 
brez ugovora izginil, druga go-
spoda pa je ubogala Kregar^a. 
stisnili so se vsi okoli mize v ko-
tu in steknili glave. 

Tomaž Iskra, klepar, si je mol 
roke, jih podrsal po kolenih in 
potem izjavil: 

— To smo gadje! 
Kregar je natočil kozarce. 
— Toda molčati, prijatelji, da. 

molčati! Vse, kar se še zmeniaio. 
strogo zaupno! Drugače se nam 
vse podere. 

— Kako pa! — je pritrdil da-
car. — Jaz vedno pravim: Pri 
nas se preveč govori. Manj go-

voriti. več storiti — to je 
pot. 

Oglasil se je tudi brivec, 
spod Krunoslav Batič. 

— Gospoda me poznate, jaz ni 
sem tisti, ki mnogo govori. Ako 
bi jaz hotel govoriti, bi bil že oq-
kraja povedal, tako in tako lao 
ramo narediti, jaz sem to znal. 
pa nisem hotel povedati, da ne 
bi kdo rekel, da vedno govorim. 

Tako so besedovali v prijet-
nem razburjenju. Junaška lju-
ba v domorodna jim je* polniia 
razgreta srca in jim delala žejo. 
To žejo so vrlo gasili, ko je vsto-
pil župan z Alešem. 

— Kaj pa je? Kaj se je zxc 
dilo? 

—• Le sedi. župan! Slavica, ko-
zarec za župana! — in že je stel;-
uilo omizje glave zopet vkupe. 

^ (Pride še). 

Vzrok. 
"Zakaj pišeš vendar tako veli-

ke črke?" 
"Pišem teti; 

ko gluha!'" 
ona je pa nekoli-
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MOLITVENTKI: Muzolino, ropar Kalabrije 
Skrbi za dušo, v platno vez. —.50 j Na jutrovem 
Marija Varhinja, v platno | Na različnih potih 

vezano —.50 Nedolžnost preganjana in 
Marija Varhinja, v usnje vez. $1.20 j poveličana 
Sveta Ura, v usnje vezano $1.20 
Rajski Glasovi, v platno vez. —.45 

POUČNE KNJIGE: 
Vbecednik slovenski 
\becednik nemški 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan 
Angleščina brez učitelja 
Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 

pristopil M Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Fizika 1. in 2. del 
Hitri računar 
Katekizem vez. veliki 
Katekizem vez. mali 
Vova kuharska knjiga 
Občna zgodovina 
Pesmarica, nagrobni«0 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o Čebelar-

stvu, vezan 
Postrežba bolnikom 
>adjereja v pogovorih 
Schimpffov nemško-slo ven-

ski slovar 
Slovensko-angleški in angl,-

slov. slovar 
Slov. angl. in angl. slov. 

slovar 
Slovenska Slovnica, ve*. 
Spretna* kuharica 
Trtna uš in trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovalce 
Veliki slovensko-angleški 

tolmač 
Voščilni listi 
Veliki vsevedež 
Zgodba sv. pisma 
Žirovnik, narodne pesmi, \ 

2. in 3. zvezek, ve«., po 

—.25 

imam pod sabo. ima za polovico 
več posla, pa še v tej sodniji ni-
ma sodnik kaj opraviti — vsak 
hip ga vidim v mestu. Še včeraj 
sem ga videl, če prav se mi je 
skril za ogal . . . . Privoščim 
vam vse dobro, seveda, ampak po 
mojih mislih Muhobor zdaj še ni 
zrel za sodni j o ! 

Tako so torej po vodi šli vsi 
lepi upi Muhoborcev! Po vodi 
je šla sijajna bodočnost Muhobo-
ra, vredna sijajne njegove pretek 
losti in po pravici mu sodeča po 
izrednih vrlinah kraja in prebi-
valstva : še predno se je rodila, 
je zopet zatonila! 

Razburjenje, ki so ga prinaša-
li občinski svetovalci s sabo v 
gostilno, je bilo torej umevno; 
bilo je upravičeno in tem večje, 
ker ni nihče vedel, ali in kaj bi 
bilo ukreniti vpričo novemu po-
ložaju. in tudi občinska seja v 
tem pogledu ni prinesla nič jas-
nosti. 

— Jtj, je, — je rekel daear..ki 
je bil nekaj let preslužil pri orož-
nikih. — meni se je vedno tako 
zdelo, da ne bo nič s sodnijo. Mu-
hobor ni pravi kraj za sodnijo in 
ljudje niso pravi. Da. v Lučah. 
tam. tam! V teku enega tedna 
smo imeli kar tri mrliče, tako so 
se klali fautiui. sakramiš! V ne-
deljo dopoldne kar pred cerkvi-
jo vpričo nas orožnikov so se 
sprijeli z noži. zvečer se pa sploh 
ni nihče upal iz hiše drugače ka-
kor z gnojnimi vilami. V Lučah 
tam je imela sodnija dela! I) 1 
sodnika, pa kakšen dan oba hkva 
tu na komisiji, toliko je bilo sa-
mo ubojev in težkih poškode ! 
Kaj bo Muhobor! Zaradi par ubi-
tih šip ali par ukradenih čeŠpelj 
se mi je koj zdelo — ne bodo u-
stanavljali sodnije: 

Dacarjeve besede so v živo ? 
dele navzoče Muhoboree — brid-
ke so bile. ali resnične. 

Sledil jc molk. 
Slednjič se je dvignil gospod 

Krunoslav Batič in 
dacarjevi mizi. 

— Oprostite, gospodine dac^.r. 
jaz ne poznam vseh postav tak" 
dobro, nego jih poznate vi. j iz 
sem obrtnik, jaz poznam sami 
tiste paragrafe, kateri se tičejo 
mojega obrta. Drugih paragrafom 
ne poznam, ker jih je preveč. V 
Beču imajo tiskarno, v oni tis-
karni noč in dan tiskajo vedno 
nove paragrafe — tako mi j 
pravil gospod, ki je imel v Beču 
službo pri onih paragrafih. To 
liko je paragrafov! Nikdo vseli 
ne pozna! Zato oprostite, ako vse 
eno rečem: To so čudne postavo! 
Mirni državljani in pošteni dav 
koplačevalci, ti ne dobe sodnije 
ki si jo žele in jo zaslužijo — do 
be jo pa pobijalci in zločinci! Te 
pravice ne razumem! Jaz vas v-
prašam, gospod dacar in vse na\ 
zoče gospode: Ali se naj drup 
drugega pobijamo, da bomo vred 
ni sodnije? 

— Glej ga brivca. — je vzklik 
nil dac-ar, — kaj se nosiš nad <na 
110! Mar delam jaz postave, m; r 
jaz branim Muhoboru sodnijo? — 
Rajši danes naj jo dobi kakor ju 
tri — če bi šlo po mojem! Toda 
gole besede, če so še tako lepo sfri-
zirane in parfumirane. nič ne po-
magajo. 

— Prosim, gospod dacar. — je 
rekel brivec in je bil užaljen. — 
jaz vas nisem žalil. 

-— Mar sem jaz vas'.' — ga je 
zavrnil dacar. — Kar tožit me 
pojdite! 

Malomarno jih je dacar izpre-
govoril te besede, in segel po ko-
zarcu. da poplakne svojo neje-
voljo. Kar tako in brez preudar-
ka so bile tjakaj vržene te bese-
de in vendar so baš te besede po-
stale velevažni spomenik onega 
zgodovinsko- pomembnega hipa 
ko je izredna domu vdana vne-
ma in požrtvovalnost v večno sla-
vo starodavnega Muhobora rodi-
la v revstaraciji pri "Pikapoloni-
c i " presenetljivo misel. 

Vstal je iza mize krojač Kre-
gar, predsednik olepševalne klopi 
v koprivah, pogledal je drobno 
po sobi, dvignil je kazalec desne 
roke in zategnjeno zažvižgal. 

In kakor se to rado dogaja, h-
kratu se je tudi v vseh drugih 
glavah z as v i ta] o kakor od razo-
detja. 

Le nedolžne Sla vice se dušev-
na napetost trenutka ni globlje 
doteknila, nego da jo je gnalo 
prekiniti pomembni molk z vpra-
šanjem : 

— Gospod Kregar. en štefj. t? 
Kregar je odgovoril: [ OPOMBA: Naročilom je prfl< žiti denarno vrednost, bodisi • go-
— Le prinesi. da ti ne bo treba to vini, poitni nakaznini, ali poitaih Poitninm J« pri vveK 

vedno letati. ttnafr i« JJt*" vjr— 

O jetiki r—.15 
Odvetniška tarifa —.30 
Pavliha , —.23 
Pod Turškim Jarmom —.25 
Pregovori^ prilike, reki t—.25 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Rinaldo Rmaldini 

50 Roparsko življenje 
— 40 Srečolovec 

'gg' Strelec 
^ Sv. Genovefa 

70 Sv. Notburga 
( "gg; Titanik 

Trojak, povest 
j Turki pred Dunajem 

^J^yi Vojna na Balkanu, 13. eves. $1.83 
! Zgodovina e. in k. pešpolka 

r~* • št. 17 s slikami —.50 
Zgodba o povišanju —.30 
Zgodovina slov. naroda 5. 

zvezek —.40 
Zlate jagode, ve*. —.30 

i Življenja trnjeva pot t—.50 
$1.00, življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —,71 

$4.00 
$1.00 
—.50 

r-,20 
r-.25 

$1.2C» 

$1.50 

—.50 
$1.20 
—.75 
1—.40 
1—.50 
«—.50 

$2.00 
—.25 
—.40 
- . 6 0 

r-.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE; 

Bitka pri Visu 
Božični darovi 
Cigano\» osveta 
Črni bratje 
Deteljica, življenje treh 

kranjskih bratov 
Don Kižot 
Doma in na Ptujem 
Erazem Pred jamski 
Fabiola 
George Stephenson, oče že-

leznic 
Gočevski katekizem 
Hedvika 
Hilde garda 
Hirlanda 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po 
Qustrovani vodnik po Go-

renjskem 
Izanami, mala Japonka 
Izdajalec domovine 
Jaromil 
Jeruzalemski romar 
Knez črni Jurij 
Krvna osveta 
Leban, 100 beril 
Malomestne tradicije 
Mesija, 1. in 2. zvezek 
Miklova Zala 
Mlinarjev Janez 
Mrtvi gosta č 

—.30 
<—.15 
—.25 
—.25 

?—.25 
— . 2 0 
—.25 
— . 2 0 
—.35 

SPILMANOVE POVESTI 
1. zv. Ljubite tvoje sovraž-

nike «-
2. zv. Maron, krščanski 

deček r 
4. zv. Praski judek r 
6. zv. Arumugan, lin indij-

skega kneza >-
9. zv. Kraljičin nečak t-

11. zv. Rdeča in bela vrt-
nica i-

12. zv. Korejska brata 
14. z v. Prisega huronskega 

glavarja 
L5. zv. An^elj sužnjev 

r—2« 
.2® 

1—.29 
!—.30 

;—.30 

.—.30 
—.30 

TALIJA, 
Zbirka gledaliških iger 

Pri puščavniku 
Idealna Tašča 

RAZGLEDNICE: 
Newyoržke • cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Z slikami mesta New Torka 
po 

Album mesta New Yorka 

—.20 

i n 

.oa 
—.25 

f—.21 

—.20 • krasnimi slikami, mali e—.81 
—.25 
—.25 ZEMLJEVIDI: 
—.25 Združenih držav, mali (—.10 
—.25 veliki —.25 

Balkanskih držav —.15 
—.20 Evrope, vezan —.50 

Vojna stenska mapa $L5§ 
—.20 Zemljevidi: New York, Co-
—.20 lorado, Illinois, Kansas, 
—.20 Montana, Ohio, Pennsyl- rr 
—.20 vania, Minnesota, Wis- -

—.45 consin, Wyoming in West 
—.25 Virginia in vseh drugih 
—.20 držav po r—.25 
—.20 Avstro-Ogrske —JO 
—.25 veliki vezan i—.50 
—.80 Celi svet r—£9 
—.35 Velika atenska mapa U. S, 
—.45 j na drugi strani pa celi 
—.25 svet 

.̂ .»»̂ .ii.̂ ifcj,-
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&LAS NARODA> 21. FEBRUARJA, 1916. 

r 
Jug»s!svinska 

a 

Katol. Jedneta 
a 

Inkor pori ran« dne M. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA. 

4 GLAVNI URADNIKI: r 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barberton 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS CGSTELLO, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, IIL 

NADZORNIKI: i 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAB, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Bock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, štev. 1, 

Ely, Minn. . 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 

pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bodi 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

ski fantje in pomagali prijeti, iž- z^lnjič videl, je 
ročen je vojaškemu sodišču. Po- 1 , 0 : za ," 'e tek P^vej 

Peter Zgaga. 

Tragedija na Goriškem. 
v n 
ne j 

k;u- jt- držalo to družino vklenjtv 
no v zatišju, v strahu iu grozi, da 

- ' ni upala na dan. potem pa je 
oci /. dne 15. na Iti januar-1 h i l " pre|K»jtno, k., jih je objel za- 111 . 

bližini Cerkua 1 vzduli in jih omamil. Hiti P»vcej lepo razvit«-. An par liti h-

-Med nami, Slovenci, 
vaui. Kranjci. Štajerci 

lepe Korošci so vse 

Jugo*i«>-
.Primort I 
lastnost i 

(Ktiroauo v 
nekuj >iluo pretresljivega, tako 
da lm iiiti v tem hudem rasu uaj-
krvavejših dogmlkov ni človeka, 
ki l>i i£,t ta dogodek ne pretresel. 

Nedaleč ud < 'erkua sc nahaja 
na samem posestvo družine Maž-
•4011, vulgo pri liičku v liahnah. 
M<»ž gospodinje (rojene Jereb) je 
pri vojakih, tako da je bila sama 
duma s šestimi otroci, katerih 
naj« t are j mm bila v 14. letu sta-
rosti. najmlajši otrok je imel 3 
mesece. Pri nji je bila menda tu-
di ueka so rod n Lea, ki pa je v o-
inenjeni noči ni bilo douia. Neka-
ko od ttue ure ponoči do dveh je 
zapazil vojak, stoječ jia straži, da 
gori omenjena hiša ; ustrelil je s 
puško, nakar so prihiteli ljudje 
m šli mi lice mesta. Hiša. zidana 
s hlevom \ eno poslopje, je bila 
vsa v plamenu. Iit&iti je bilo mo-
goče malenkosti, ker vode* ni bilo 
blizu. Toda kje ljudje? Kje je 
ona s šestimi otroci? Se je bilo 
ča*. da bi se rešili, ogenj je bil še-
le v gorenjih delih. Toda nikjer 
nobenega, ne v ><»bi. ne v veži . . . 
Klicali jih. oglasilo s>e je samo 
prasketanj«* in pokanje tramov, 
ogenj j,- H/al »iiž-*. Nikjer notie-
nejra ! N«-kaj gr<«/m ga je ležalo 
na v>m*;ii t »'iu. orviresujoča nt-ir'>-. • * * , 

k -1 '"2«"llj. Moj 
iaj! Nazadnje so .«4«>-| 
ki je vodil u v. že 1 
n. Ilmai prazen, n 
a%il. T<«i» m- ena let 
J:j«. naprej, v hrai 
orna \ tleh. Wmeu 
Vrata bila zakl 
•«; _ .. .1 

j«* iiiorala tedaj tretja oseba, za-
kaj vrata v hišo so našli odprta, 
drugih sledov ni bilo. a če so bili. 

eev ali prmejdušev se ži- človek 
in* zmeni; doživi, preživi in lw-
poma pozabi na vse, in tako /.*.-

jih je zabrisal ogenj. Ljudje so 1K'T zavladata mir in red pa 
ugibali različno, podtikalo to iu l m 5 i slovenski domovini. Prej 
ono sumnjo m najverjetnejša je 
sledeča izpričba : Ob 11. uri zve-
čer /drugi pravijo o polnoči) je 
potrkal nekdo na vrata hiše. ki 
stoji nekoliko nižje kot Bičkova, • 
tudi na samem. Kavno so se bili! 

d* i vi j« 

»t r; 

polegli, v strahu potuhnili, a'st. I ) i s i l l l i a bodo zjasnila -
oglasil s.- sprva ni nihče. Oni spo- Kranjcem vremena. Zjasnila 
daj je pričel razbijati, nakar seje Sr jim< i u s o l j i e e> ki jim sije, j j 
oglasil gospodar in pogledal skoz t i l k o v r o e e - t a k o v r o č e ' <la m ° -
okno, a neznanec mu je zaklical r a j ° t l r u £ a m hoditi po solnenik • 
V nemškem jeziku, naj odpre. i m l l i a r t ' e -
Imel je baje v rokah" svečo, gospo- V predpustnem času. ko je nam 
dar je videl, da ima vojaško suk - h n a l ° l a žJ e P r i sreu> s e m 

njo, dolge brke in brado. Hotel je marsikaj, kaj je vredno — da 
že iti odpreti, kar mu je pa žena o s J a u e , , v a n a l i h Slovencev am--
odločno odsvetovala, nakar je raz- « « k i h ( J a z ne pišem tako, pač 
grajač izginil. V isti noči j e nekdo I)a m oJ , n i l i Prijatelj.) Marisikaj 
ukradel hišo nedaleč proč ud prej s e m V l d e l t a P o p u s t , marsikaj, 
omenjene, ki pa leži na. drugi VHU^ r c 0 e n i ' t o d a n a š a s l a v i i a 

strani. tudi nižje kot Bičkova.1 matična društva so presegla vse 
1'bil je šij»o. odprl okno in šel k u l o J H pričakovanje, 
omari. Kaj in koliko je ukradel.! T a k o s c m v , d r l " p r i m e r lepo 
j.* poročevalcu neznano, a važno k l J«' t r i poglavja. 
,5 • dejstvo, da se. je c^ okna pa do ^ , d H s e m K a u l ° prveg.j. 
omare poznal sle-1 kapljajoče sve- 1>a s e , n raoral m " A oklepajih ,e 
-"e. Oh kal, ri uri >0 j,- to zgodilo, b i , t> I , ; :mr,M" omenjeno, da mota 
ni / iano. vendar «rotovo imrmi^ l*-iati krč mar pri peči in dr-gotovo jK»zm jt-. 

trkal ;»ri /goraj omenjen: 
j, |,r< j" , kot se je izvršila 

kot j* 
hiši, in preje, kot se je izvršil 

j grozim dr.«n.a (.r: liičku. Pri Bič-
ku j*̂  j«- začelo ob eni uri 

d< jst\ .i m> pričala 
pr 't! t« !UU lif/3ia!i<*u. «. katere«« 

Ipa ni ve«ie.- • 1 e »otovefa. 
sew. » raw »iia zaaie ! ' »W-4"1 • — ukrenile j -XreW- in 
:.. 1 0 , pe :Uora!a uda I ^ P " 1 ' ' da Je re*. i^pj^ii vojak 

. Zagi«.i.ili - . p. iz r. ki ga -k - r M a v " * " il uvedi poizvedovanja 
tj ni iN.na^ljali. Na tleh je le;alaj / a M j i n i 

l in - --vlju- ena /.ena-matI. ki j» ! Trupla **> prej»eijali \ nedeljo 
u<-la na — bi eno sena nogavieo. | l<i. januarja j »opoldne v Cerkno v 
[»'Kltjje krilo in inal ojusni* »ti* • -

raj imjI tfola. in gledala s čudno 
ĵ a/prtimi očmi. jwdnimi neznane 
groze. V zibelki je ležalo trime-
sečno dete in istotttko upiralo oči 
v strup. Po krompirju drugi otro-
ci v čudnem položaju. Vsak v svo-
jem kolu pa sta e»̂ M*la dva dečka 
in tudi upirala oči ueznanokam. 
prestrašeno, ko «0 ojrU-dale smrt. 
Na vt»eh ni bilo opaziti nobenega 
posebnega /namenja kake nasilne 
smrti ali kaj podobnega. Sploh je 
bil hram zaprt z zapahom od zno-
traj. Kljub temu je ostalo ozadje 
polno zagonetnih vprašanj. Ko so 
znesli vojaki mrtva trupla pred 
hišo in jih položili po vrsti na tra-
to. ogni jene in zavito v rjuh«- in 
odeje, in ko *o štrleči jroli zidovi 
pričali o neoporečnem dejstvu. >0 
ta vprašanja vntajala tem *ilneje. 
Kdo je zaigtfl! Zakaj se je mati 
z vsemi otroci zaprla v hram m 
našla strašno smrti Ali je zblaz-
nela? In če bi bila. ali se ne bi 

Marteka izvila smrti iz 
ki planila iz jeie na svo-

bodo T Biti je moralo tedaj nekaj. 

utrtvašmeo k s\. Jern*-ju. Kamor 
i'- hodilo ljudstvo gledat nesreč-
ne žrtve, mnog., jin je šlt> na Ža-
!'Meu kraj |M»gjrišî a. a nihče ni 
ostal brez solz v očeh "b pogb^l i 
iit mî Ji na vse, kar se je izvršilo. 

1 Se 
Pogreb s** je izvršil v tore.. Is. 

januarja. Sat-rega j e udeležilo j xfco i e t o t>o!j4e. Igrali si» n ua-
velikansko Število ljudi, čustvuje j r e č - Mlinarja in njegovo hČer*f. 
čih in žal -sinih ob misli, da živim Konrad, ki je bil že pri tret j* »u 
niso mogli priti 11a pomoč. Ude! •-!dejanju izmučen in potreben t 
žila - g« je tudi Šolska mladina j laibe. je š*'! v oštarijo ni se sku-
V polnem številu, /akaj štirje iz-jšal j>otolažiti. Ko se je bil te tn-
uied ponesrečenih otrok s.» hodili Užbe dodobra navlekel, ga je za-

čela umirajiM-a I>auiea. Mauiea. 
v šolo in bili med najpridnejšimi 
in najbrihtnejšimi. sploh je slo-
vela družina kr»t ugledna. Polo-
žiti jih v skupen grob: skupaj 
v trpljenju, skupaj v večnem živ-
ljenju. _ 

Na brdu j* ostalo samo golo zi-
dovje, grozno zijajoče pod tjebo. 
Žhiua je zgorela, razen enega o-
I>eklega juncka. ki je bil ttšel. a 
so gu potem zaklali. Kaj bo «to-

n n A f r i n t n v Lr rs tTH*A t - t - n ^ A l * v i a ril ubogi mož, ko izve vse 
bo klical kot Slovaekega 

sti, kakršna spi danes v mojem čel divjati semtertja za odrom 
srcu' Vraeam se na Siban. v svoj ter klicati; Hudič, kje je moja — 
dom — na mojem dvoru me vpra- "pešuka". (Bil je namreč iz Lo-
ša pomaranča divja: Starec, kje te doma in je za kulisami govo-
je tvoja deea? — n a mojem dvo- r i l t a k o kot ga je bila naučila 
ru me vprašajo cvetlico mojih mati). 
hčera: Staree. kje so tvoje hčer-; Dejanje se je v tem smislu le-
k e I n vprašajo me na Sibanu si- P° razvijalo in se je končalo s 

'nji oblački' po sinu, po ženi, po prizorom: 
mojih otrokih! Vsi spe. pokopani — i c a je bila srečno prestala 
tam pod strašno gomilo Seka. — s v oJ delirij. vstala je in zat-elr. 
In vsi odmevi me bodo po v p rase- klicati: 
vali in vsi ljudje, če se vračam} — Konrad! Ali noriš ? . . . . 
zdrav. — Kaj jim odvrnem V : — ' Konrad, ki ni nikakor hotel, da 
Ali ne bo pel tako ? j bi bilo poglavje končano brez "pe-

Dodatok. Človeka, ki je bil o- šuke". je dal izza kulis cenjenim 
snmljen. da j e zakrivi l omenjeno poslušalcem dober svet, da naj kdo 
grozodejstvo, so ujeli v ponede- drug "zaberlizga" češ. da ';j>ešu-
ljek 17. januarja zjutraj v vasi k e n } dobiti. Da pa zua "ber-
Sabinje blizu (Vrkna. Spoznal ga lagati", lahko potrdijo vsi. ki so 
je bil nek mož iu ga naznanil vo- slišali pri vajah 
jaški straži, ki je takoj zapustila Nekje v Pennsvlvaniji sem imel 
svoje mesto iu šla za njim. Ko ga videti igro. ki je že stokrat iu 
je zagledal, se mu na poziv ni I10- »tokrat prevandrala vse uaše o 
tel ustaviti, zato je streljal za dre. Dvoje poglavij je žalostnih, 
njim. Obkolili so ga nato labinj- trt>tje je pa veselo. Ko sem igro 

bilo ravno naro 
ega dejanja je bil 

tek nadaljnih stvari je še neznan. n a i u l ' e e . s i l a smešen, veselo tretje 
V vsem je še mnogo zagonetnega Po^avje je bilo pa za zjokati se. 
in nejasnega. | ^ prvem poglavju nastopijo žan-

m m j darji. ki drže iu vežejo vjetega 
: tatu. Po stezi pride graščak 111 mu 
ra govoriti sledeče: 

' Aha, ga že imajo, tatu pro 
klet ega. — Čestitam vam. gospod 
orožnik. — Ne samo divjačino, tu-
di dobro ime mi je kradel; meni 

j moji ženi iu celi družini. Drži 11 
: ga. mož postave • 
j Na dotičnem odru so bili torej 
orožniki in graščak (strašno si jo 
pulumil. oj graščak) je prišel po 
stezi in začel jeelati: 

" 'Ila ha ha. ali ga imate. . . . tat 
; prokleti! — Klimklim ! . . . . Tat. . . 
; čestitam v a m . . . . " 
[ (Graščak pride do sufl^rske o-
mare. vleče na ušesa in vprašuje: 

! t— "Kako? Kako? Povej! Ali ne 
i znaš brati?'7) — "Al ia ! Tat 
čestitam vam, ker stc kradli di-
vjačino moji ženi . . . . (Šuflerju: 
"Kako, ali n e ? " ) . . . . "Khmkhm 
. . . . moji ženi. ki je mož postav« 
in cele družine. . . . " 

Na odru je vse- utihnilo. Tat je 
začel zadrževati smeh, orožniki, k 
niso vedeli kaj početi, so se posta 
vili v vrsto in začeli slavnemu ob 
činstvu salutirati. graščak se je p; 
prestopal, snirkal in se žalostno 
naumno nasmehnil, češ. mi pa zna 
mo, kaj ? 

Zagrinjalo je padlo, občinstvo 
je bruhnilo v smeh. — Niti naj 
boljša Cegaretova pesem bi ne pri 
pravila ljudi do takega neprisilje 
nega smeha kot sem ga slišal te 
daj. 

Pa ne samo to, še druge stvari 
se vidijo% na predpustnih odrih 
biriče, ki nimajo razen cesarske 
kape ničesar cesarskega 11a sebi. 
kmečke fante, ki govore pravilno 
slovenščino z " l " 11a koncu, kra-
lje, cesarje, grofe iu barone, ki po 
ribniško zategujejo, visoke gospe 
in gospodične,ikatere govorica raz-
odeva. da so doma iz Ljubljane. 

Prilika sem imel videti rojaka, 
ki bi moral na odru igrati bolnika 
Slovesno je izjavil, da ne bo igral, 
ker mu hoče rojak, ki bi imel ulo 
go zdravnika, zapisati cukrene vo-
de mesto viške. 

Lansko leto sem videl na nekem 
odru pretresljiv prizor: Kokovnja 
či so pobili-Blaža Mozola s kol mi 
na tla. Videč, da Blaž Mozol neka-
ko sumljivo zavija oči ter da uiu 
je iz ušes in ust pritekla kri, se 
klone eden rokovujačev k njemu 

in mu precej glasno zašepeta na 
uho: — Veš. ^aj smo te samo za 
šjkas. — l mil se Im*s. obrisal. iui ti 
f*oino pa dali za pijačo. 

Ntk«M- je bil mla»I vitez tako ne-
srečno *!opil na krilo mlade ^rofi-
« da ga ji je bil pretrgal do tre-
tjegs« gamirja. 

Cirofičina mati. ki je >*->lela v 
tretji vrsti centov sedež se je 
začela kreirati: — Saj pravim, mo-
ja ]»oročna kikla. — Obe bi lahko 
imeli bluzi iz nje . . . . 

Večkrat se nadalje pripeti, da 
pride na oder glavni junak ki je 
že med vrat mi izgubil brke. Po-
staviti s.- hoče in malo naviti zna-
menje 111 ozkega dostojanstva, pa 

mora v zadregi obrisati po li-
»•u. ker nima na obraza razen veli-
kega nosu ničesar, za kar bi se uio-
sel prijeti. 

Nekateri, ki znajo izvrstno svo-
je ulojre. šele na miru izprevidijo. 
da bi bilo boljše, če bi jim božja 
previdnost ne dala rok. Jezik jim 
gladko teče. pravilno s*? prestopa-
jo. vse bi bilo dobro, samo roke so 
jim v preveliko napotje. Mahajo 
in dokazujejo, kakor da bi podili 
komarje. 

Žejno občinstvo, ki bi si najraj-
še-malo pri bari pozabavalo, mora 
nehote poslušati še par pevskih 
točk. Pri takih priložnostih se po-
navadi poje. "Slovenec in Hrvat", 
"Veče na Savi \ 4 'Črnogorska him-
na", razne, iz tujih vrtov presaje-
ne cvetke, in drage skladbe neslo« 

Slišal sem pa tudi nekoč lepo 
ViLharjevi pesem 4 'Po jezeru". 

Ko jo je kapelnik intoniral, sem 
se razveselil, češ, zdaj boš pa sli-
šal nekaj domačega. — Zatem so 
pevci v moje največje začudenje 
zapeli nekaj, česar nisem razumel. 
Pevci so peli namreč takole: 
Poje zeeru bis trag la-va 
eol ničpla va sem ter tja. 
Včol-nu glaas sno vse — prep eva... 

Naj bo pa dosti za danes, pa še 
drugič kaj več. . . . 

smo sprejemali v svoj krog sa-
mo take, s katerimi smo se po-
polnoma razumeli, zdaj pa spre t 
memo vse, pa naj govori kranj-
sko. latovsko ali kočevarsko. 

Prav si imel, veliki pesnik, ker 

dvignilo m 
krčmar. To 

mati. 
Zagrinjalo se je 

pri peči j»- dr-mal 
je !»il«» š^ vn dobro. č»- l*i uv 

J»reklieaii*-*ra >ufl' rja. Sui-
!<r je nature.'-. «.v.-*t si svoje ub»-

in svojega d'lstojanstra. z\l- • 
i.rali |M*jriavj. hrez ozira na ok*« 
jpaje. Ural j»- takole s 
•"•im. t«»-5a do k<*nea dvorau« 
ni iu glasom: 

**Krčui»r -Se.il j>ri |>>*či in dreni-
ijc*\ 

Na o<iru pri peči dremajoči kr-
čmar s.- j.- Ufiiado!ua rdraiui'. ».; 
za«"-ei ponavljati nezmotljive 
'••rjeve l»«-sede: Krčmar se«li j»»-j 
jK*či in dremlje . 

Nekateri st* začeli ploskati, jaz 
m se pa izgubi! iz dvorane. 
Nekje v Wyomingu je bilo i-tu-

ali kako se ji je že reklo, klteaii 
z milim glasom 11a o^ler: Kooon-
rad, zapiiiiskaj mi še eeenkrit 
na pišaaalko! 

Konrada ni bilo. Revež î  
namreč iskal svojo piščalko nek 
je za kulisami'. 

Prošuje umirajoče — ice so J.J 
stajale vedno obupnejše iu odloč 
uejše: Konrad, zapiiiskaj mi še 

Ali he'enkrat na pišfiftščalko . . . . . . 
Ara- Konrad, ki ni mogel najti piš-

bee-oJe okuženih", ko se bo vra-, calke in ki se je bil medtem :"e_ 
čal: "O , uikdo oe-poapa te bole- malo preveč napil totoibe, je pri-" venskih 

Stroj, ki sam piše, 
je iznašel neki Američan. S po-
močjo elektrike se prenese valo-
vanje izgovorjene besede oziroma 
črke na posebno pripravo na stro-
ju tako. da pritiska na tipke iz-
govorjenih črk. Pomanjkljivosti 
je še precej; tako ni med posamez-
nimi besedami nobenega presledka 
in se drže vse črke skupaj, a to se 
bo dalo odpraviti. Dalje stroj ne za 
znamuje ločil. Kar je pa glavno: 
stroj piše tako, kakor se govori, 
ne pa po pravopisu, kar mora zla-
sti v angleščini zelo motiti. Iznaj-
ditelj pa upa, da bo sčasoma vse 
te pomanjkljivosti premagal. 

Pogovor z bolgarskim pesnikom 
Ivanom Vazovom. 

V *1 Več. Listu" poroča prof. 
Šak o svojem razgovoru z znanim 
bolgarskim pesnikom Ivanom Va-
zovom, ki je dejal: 

Povejte vašim na Češkem, da 
smo morali zagrabiti za orožje, da 
osvobodimo svoje maeedonske 
brate sramotnega hlapčevstva. Po-
vejte'jim, da se lahko le posame-
zen človek sam umori, da pa cel 
narod ne more izvršiti saiftoumo-
ra." 

Železnice na Kubi. 
Predsednik Menocal je določil po-1 

ženske pa so imele na glavi svoje 
lepe rute. Nemški duhovniki in 
drugi Nemci so bili čisto očarani 
nad čudovito lepim prizorom. Po-
poldan je bilo slavnostno zborova-
nje, katerega sta se udeležila kot 
zastopnika gladbeški župan Korte 
iu svetovalec Kapen. — To se je 
zgodilo v Gladbeku na Nemškem 
meseca decembra 1915. 

Rojaki, naročite se na "Glas 
Naroda", edini slovenski dnev-
nik v Ameriki! 

NAHl ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroA-
olno za "Glas Naroda" In knjige, ka-
kor tudi u vse drug* • nsfio stroko 
spadajoče posle. 

jenny Lind, Ark. ia okolica: Mihael 
Glrar. 

Ban Francisco, Cal.: Jakob Lovila. 
Denver, Colo.: Frank Skrabee. 
Lead vilic, Colo.: Jerry Jamnlk. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. M 

Bojtz, Frank Janesb in Jobn Germ. 
Sallda, Colo, in okolica: Louis Oa 

stello (The Bank Saloon). 
Walsenbnrg, Colo.: Ant. Saftieh, 
Clinton, Ind.: Lambert Bolakar. 
Indianapolis. Ind.: Alois Rudman. 
Woodward, la. in okolico; Loka« 

Podbregar. 
Aurora, I1L: Jernej B. Verbii, 
Chicago, IiL: Frank Jurjovo«. 
Depne, IIL: Dan. Badoviuat« 
La Salle, IIL: Mat Komp. 
Joliet, 111.: Frank Laurich, Joba Ba 

letei In Frank Bamblcb. 
Qglesby, IIL: Matt. Hribernik. 
Wankegan, IIL: Frank Petkovlel la 

Math.- Ogrin. 
So. Chicago, HLf Frank čermi la 

Bndotf Požek. 
Springfield. IIL: Matija Barborli. 
Cherokee, Hans.: Frank Režisnlk. 
Coinmboa, Kans.: Joe Knafel«. 
Franklin, Kans.: Frank LeskovM. 
Frontenac, Kans. ia okolica: Frank 

Kerne m Bok Firm. 
Kansas City, Kans.: Peter Schaeilar 
Mineral, Kans.: Jobn Stale. 
Mulberry, Kans. In okolica: Marti* 

Koa. 
Bingo, Kans.: Mike Pencil. 
Calumet, Mich, in okolica; Pavol 

sebno komisijo, ki bo pripravila i Shaltz in M. F. Kobe, 
načrt, da bo vlada prevzela v svo-
je področje vse železnice na Kubi. 

Slovenci na Nemškem. 
Gladbeški Slovenci so slavili 8. 

decembra blagoslovljenje društve-
ne zastave slovenske rožnivenske 
družbe. "Gladbacker Zeitung" 
piše: Pri skupnem sv. obhajilu v 
veliki cerkvi sv. Lamberta, ki je 
bila polna Slovencev in Slovenk, 
so nosili možki znake v sloven-
skih (belo-modro-rdeeih) barvah, 

Manistique, Mich, ia okolica: Fraak 
Kotzlan. 

So. Range, Mich. In okolica: M. V. 
Lflcovlch. 

Aurora. Minn.: Josip Fuglna. 
Chishoim. Minn.: K. Zgone. Jakob 

Petrich. 
Doljh, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okolica: Iran Gonie. 

SI. L. Kapah, Jos. J. Peahel in Loutt 
fti. PernSek. 

Eveletb, Minn.: Jurij Kotse. 
Gilbert, Minn. In okolica: L. VeeiL 
Hibbing, Minn.: Ivan Pouše. 
ftiunile, auaa. la akfilai J trt A«* 

•lch. 

Naahwank, Ml— ? Manrtt, 
New Difiuth, Minn.: John Jerinâ  
Virginia, Mina.: Frank HmatWh 
St. Louis, Me.: Mike Grabrlaa, 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urltfk < 
Bed Lodge, Mont: J. KopzlvBelL 

• Roundup, Mont.: Tomal Paulla. 
Go vran da, N. Kari SternlŠa. 
Little Falls, N. ¥.: Frank GregorEg. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, Jj 

MarlnčiC, Chas. Karlinger, Jakob Smh 
nlk in John Prostor. 

Barberton. 0. la ekolleaf Alois Bft 
taut. 

Bridgeport, O.: Frank HoSevaVi 
Collin wood, 0. : Math. SlapnllL 
Lorain, O. In okolica: J. KumlC 
loongstovn, O.: Ant. KlkelJ. , i 
Oregon City, Oreg.: M Jnstlli 
Allegheny, Pa.: M. KLarlch. 
Ambridge, Pa.: Frank JakMb 
Bessemer, Pa.: Louis Hribarj 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeviile, Pa.: Rudolf PleterleV, 
Burdine, Pa. la okolica: Joba Kon 

Uinlk. 
Canonsburg, Pa.: John KoUlefeu 
Conemaugh, Pa.: Ivan PaJk W 

John ZupanClC. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 
Broughton, Pa. in okolica: A. Dnu 

«ar. • 
Darragh, Pa.: Dragutlu BlavHL 
Dunlo, Pa. In okolica: Josip Suh of] 
Export, Pa. fta okolica: Frank Tr* 

bee. 
Forest City, Pa.1 K. Ealar la Fraal 

Leben. 
Fare 11, Pa.: Anton ValentlnMi. 
Fits Henry, Pa.: F. Gottllcher. 
Greensburg, Pa. la okolica t Joeopt 

Novak 
Irwin, Pa. In okolica: Fr. Demia {̂ 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja 14 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. in okoilea: Antoa Oh 

solnlk. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Bckult^ 
Monessen, Pa.: Math K.lkelj. 
Moon Run, Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh. Pa. In okolica: Z. Jakih* 

I. Podvašnik, L Magister in U, JL Ja< 
koblch. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta^ Pa.: Joseph fikerlj. 
West Newton, Pa.: Josip Jo van. 
Willock, Pa.: Fr. Seme ia J. Psti» 

noL 
Tooele, Utah: Anton Pal««. 
Wlnterquarters, Utah: L. BlaUcfi. 
Black Diamond, Walk: G. J, r * 

renta. 
Davis, W. Va. la okolica: J. BroslslL 
Thomas, W. Va. in okolica: FraaK 

Kocijan in A. Korenchan. 
Grafton, Wis.: John StampfeL 
Kenosha, Wis.: Aleksander Peadlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Trataik 14 

Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Heronim Srotlia« 
West \IUs. Wis.: Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo.: A Justin, Va* 

Stalich In Valentin Uarcina. 
Kfmmerer. Wyo : Joa MotoV. 

SLOVENSKO-AMERIKANSKI 
K O L E D A R 

za leta 1916. 
Velja s poštnino vred 3 5 centov. 

Obseg berila: 
Domovini in narodu. (Pesem.)1 — Običajni Koledar. — Strašne itevilMl, 

«— Krogla. — Maska. <— Eazkritelj petroleja. — Red Marije Terezije. — Fran-
cija v vojnem času. — Jasna noč. — Moja ura. — Svetovna vojna in katoliška 
Cerkev. — Duševni blisk. Pri sanitetnih kolonah, na bojišču. —• Eksplo« 
zivne snovi. — V lekarni "Avstrija". <—' Iznajditelj podmorskega čolna. 
Galipolis in Dardanele. —« Julija Romam. '— Rmena pošast. — Doživljaji t 
zraku. — Podzemljsko mesto v WieliczkL Čustvena udov a. Kovač. «—• 
Kolonijalna posestva Nemčije. Bodočnost Evrope. «— Urednik. Pohab-
ljenec. — Le BetaiL — O vzrokih' svetovne vojne. — Petindvajset frankov, 
— Kako nastane strelni jarek. ^ Kdo je bil? — Klasični topovi — Pes v voj« 
ni — Belgijska armada. — Pri generalnem štabu. — O podobnosti dvojčkot. 
— Ljubi denar. — Srečanje. — Mobilizacija v Venezueli — Špecialitete. • 
Prvi polet iz Evrope v Ameriko.«—• Čudne zgodbe. ^ Rdeči trak. «—• Pregled 
dogodkov svetovne vojn«. ~ Kitaj ski tipi. Smernice. —> OglasL 

Italijanski vodljivi zrakoplov nad Benetkami Sestanek nemškega tO 
avstrijskega cesarja, m Prevažanje avstrijskih čet preko reke San. — Turška 
artilerija na Galipolisu. Prizor na cesti v Belgradu: učinek šestnsjstpal^ 
tfe avstrijske granate. • Potop angleške ladije "Majestic" v Dard&nelsh. » 
Avstrijska kavalerijska patrulja ob Visli. — Ruska infanterija v zakopih. «— 
Italijani so vjeli avstrijskega špijona. — Avstrijski oklopni vlak v Galiciji 
Italijanski bersaljeri v boju. — Mrtveci v zavzetem belgijskem zakoptL — I ta* 
lijanska gorska baterija pripravljena za akcijo. — Ranjeni Rusi, zapuščeni od 
svojih ob priliki bega iz Varšave.— Srbske utrdbe pri Belgradu, razdejane od 
avstrijskih topov. — Avstrijski vojaki, katere so vjeli Italijani na goriški fron« 
t i — Učinek avstrijskih granat v Žagradn. <— Ameriški podmorski čoln, m 
Vojni arsenal • Belgradu, katerega so Avstrijci razdejali —̂  Fort itv. 1Q 
pred Przemjislom, katerega so Nemci zavzeli z bajonetnim naskokom. • Av« 
atrijska havbična baterija v akciji Pogled na del Varšave. « Bolgarski 
čete na gorskem prelazu ob srbski meji — Avstrijske prednje straže v R«« 
siji — Italijanska poljska bolnica dve milje za fronto. Prizor iz Lvova, 
<— Učinek avstrijske granate v Anconi. — Avstrijska invazija na Poljskem. 
— Ruski vojni jetniki ~ Vodljiyi angleški zrakoplov. Bovec s Prestrelj-
nikom. •-« triglavsko pogorja, - -

SLOVENIC PUBLISHING CO,'| 
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NOVICE IZ STARE DOMOVINL 
in sestre. — Soleava. Skoraj vsak j ova. 
dan dobimo z bojišča kako žalost- topničarskega polka št. 7. j e bil 
no novico. Najprej smo zvedeli, odlikovan s hrabrostno bronasto 

r. i 
KRANJSKO. 

da je umrl na bojišču Janez Ples-
v Mengšu št. 74. Ko je bilo kolo n ik. dober in priden mladenič. 

Padel je. Kadet dr. Karel Rei-'stroja v teku. g a j e /.grabilo za ro- Kmalu nato j c nas pretresla vest, 
t«-r iz Ljubljane, »anketni odde- ko. gnalo nekaj časa okoli, potoni j a s t a p a dla na italijanskem bo-
lek ;t. s. j-- dobil na italijanski pa zagnalo doli ter si je pri tem iišču v zgledna, pridna in skrbna 
?"ruuti strel v «lavo. Pokopan je zlomil levo roko (dvakrat) in levo družinska očeta Martin Uršnik, 

nogo. Zdravi se v deželni bolui-š- podomače Roban v Prvačini pri Gorici. 
V ruskem ujetništvu. Iv. Pole, 

poročnik 17. pcšpolka. je bil ra-
njen in ujet. Nahaja s*.- v Pečjan-
ki. Tranubajkal. 

V italijanskem ujetništvu. Tr-
govcu in hišnemu posestnika v 

Alojzij Ploj. desetnik Rje je FRANK MEDVED? Doma 
je iz vasi Male ČeŠnice. fara Št. 
Vid pri Zatičini, Dolenjsko. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, da ga mi 
javi, ali naj se sam oglasi. — 
Anton RovanŠek. Box 133. Heil-
wood. Pa. (18-21—2) 

Svetinjo. 
Z bojišč. Slovenski fantje od 

avtomobilne baterije, ki se naha-
jajo na turškem polotoku Gali-
polisu, pošiljajo pozdrave znan-
cem in prijateljem, in sicer: Peter 

Fran Spitaler. F. Rode. in Matevž Kle-.PckJar. 
niei v Ljubljani. — Konj se j e ineusek, podomače Ložekar. Bil je 'Jožef Kenig. Mihael Štabus. K. 
splašil Franu Ctlarcu. posestniku l o j l u j udarec za celo občino, po-| Vodopivcc. Toni Sehoner, Fr. Ko-
iz Lesnega Brda it. 13 pri Vrlini- Sebuo pa za neutolažljive žene in mič. Jožef Budna. J. Rekar, To-
ki. v bližini tovarne za konserve utroke, katere zapuščata. Ali ni- 'maž Gerbec, J. Sever in Štefan 
v Ljubljani, ko j e mimo privozil s l l l o ^ mogli tega doeela prebo-jOšina. Pišejo: Sieer nas je še več 
avtomobil. Imenovani voznik je loti. že nas je zadela aiova nesre-1 Slovencev ob Dardanelah. pa vsi 

Ljubljani .!< >ipu Zidarju je pisal padel z voza ter se tako močno Xa italijanskem bojišču j e pa-!ostali so ravno v službi. Tudi od 
bivši ujt-tfov hlapec iz italijanske- poškodoval na rokah in nogah, da tJei nadepolni mladenič Alojzij njih pozdrave. Dopisnica je došla 
ga ujetništva sledečo dopisnico: j c moral iskati zdravniške pomoli Knez, podomače Perko, edini sin, v Maribor pod popolnoma sloven-
V. 1<". deeeinbra 15*1."». tV-jv deželni bolnišnici. — Konj je 1 V s vreden naslednik svojih po- ski m naslovom. — .S koroško-ita-
nj .ni : 1'dasie pozdrave iz italyan- udaril Antona Hočevarja, hlapca štenih sta riše v. Na bojišče je od-Jlijausko meje pošiljajo pozdrave 
-k. lm ujetništva. Imam se š<- do- 'na Dunajski cesti št. 12 v Ljublja- jel 10. oktobra IiH4. in sicer v Ga-[sledeči: Janez Sedlaček in Martin 
-»ti d«bro. »auio velika mizerija je "i, s kopitom tako močno v levo ]ieij'0. Ko je izbruhnila vojna z ' Kvenšek o<I Sv. Vida pri Ptuju, 
gb de tobaka. Tu je slab in drag. nogo. tla je moral iskati zdravili- Italijo, j e odrinil na italijansko Ignacij Kokol iz Vurberga in J 

hvala 1'x'ifii. da nam ga b o d o *ke pomoči v deželni bolnišnici.— bojišče. Kratko pred smrtjo j e se Podkrižnik iz Morja pri Framu 
A v 'trije lahko poslali vsakih Kamen je odletel Andreju Kova- pi s a l svoji sestri z bojišča, še po-; ter več drugih. — Sanitetni pod-

im H«! gram'i v. Vvk -h- in čiču iz Idrije pri Bači št. 27. de- poln<»ma zdrav, pismo, v katerem' častnik Josip Kine tee piše: Naha-
•n.- b../ičnn praznike in novo lavcu pri gradnji državne ceste v poslavlja od domačih. — Sv. I jam blizu tiste sloveče božje 
. V.t'M. w..špe soprogi, otrok«.!,! < Vrkn. m v desno oko ter mu ga Ksaverij. Padel je na severnem'poti na Koroikem. Sv. Viša rje. ki 
vsej ubitelji ž. !i uda ni Martin te/ko poškodoval. Zdravi se v de- bojišču mladenič Ivan Tašun iz pa je sedaj popolnoma razdejana. 

Italijane večkrat pošteno iiama-Veiiasa. It;dia. -Dopisnica bolnišnici. 1 Okoninc. V listih smo sicer brali 
ana v slovenskem jeziku in| Tatvine v Ljubljani. Branjevki 0 njegovi smrti, vendar so se to-

17. januarja prišla 
v rot 

Pclk kranjskih Janezov. 

iiasiovljen-' Jožefi < erarjevi je bilo izpod stoj- njegovi stariši in prijatelji. 
nice na Pogačarjevem trgu ukra- ta vest bila mogoče le ne-j nič kaj všeč. 

Dra- d enih za 80 K orehov. — Proda- resnična; zdaj j c pa prišlo uradi Slivnica 

žemo. Pošiljamo jim v pozdrav 4o 
kg težko eukrčke, ki jim pa niso 

- - . pri Mariboru. Vsem 
Mrlj.-ji, lila/ J - i n. piše / buji- j«lki obuvala Mariji Kogojevi je l l o jM>trtiiio o njegovi smrti. Sko-'znancem iz slivniške župnije po-

šeu: Prijetno j. brati v raznih li "na Vodnikovem trgu nekdo vlo- cja mladega zavednega Slovenca! šiljajo pozdrave fantje 47. pešpol-
Mili - l,val.r"»t: >lov. i.-vk.h pol dil ponoči v zaboj in j e pokradel — Sp. K rase ob Dretji. Žalosten ka z bojnega polja: J. Fraugež. 

pravici -e pa su,e tudi nekaj parov čevljev. — Branjevki j e bil ^an sv. Ane 1914. kateri je Frangež, Janez Fraugež, Anton 
nij.-iiovati u« l aajiirabrejše polke Mariji Marjetičevi j e med njeno klieal pod orožje može in mlade-1 Plečko. Jožef Pauman. Štefan 
kranjski domobranski pešpolk št. odsotnostjo na Vodnikovem trgu niče. med katerimi sta bila tudi Gassenburger in Štefan Sagadin. 
27. Ta polk je ^ Stavljen iz Vfiiae • StojfBiee izginilo tri kilo^raao foata y v : i u pt„lriž:iik. Zal Dobrovci pri Hočah. Blaž Avgu-
>..:nih kranjskih Janezov. Spočet surovega masla. Storilci so \ Franeeta se ne ve dosedaj nič. ali štiu. ki se nahaja na italijanskem 

bojišču. luJŠilia. nozilrav.' doma-

Rada bi izvedela za naslov svoje-
ga sorodnika JOSIPA VOUK. 
Doma je iz Višnje gore, podo-
mače RojšČekov. Pred 10. leti 
je bil v Clevelandu. O. Prosim 
cenjene rojake., če kdo ve za 
njegov naslov, naj ga mi javi, 
ali naj se sam oglasi. — Mary 
Nadraeh, sedaj omožena Berčič, 
440 Barnard Aw. Cudahy, Wis. 

(18-21—2) 

»jn. 

st 

izginilo tri kilogram« 
masla. Storilci so \ 

j. \ (inlieiji iji v Karpa- vseh treh slučajih še neznani. - - jt. živimi ali pa že med 
n< p?-, nakljiv sin! nasproti H>- .VJh ti.a dekla Jera Peternel iz padlimi. O Jožetu pa je pisal nje-
ni. pa tudi,2'lkratui sovr;ižni Kranjske gore. ki je bila pred prijatelj, da j e padel na ru-
II...-- sovražnik ui nikdar kratki m po odgonu spravljena do- skem bojišču. Za njim žalujeta 
iil njfirovih vi-nt. Imel je ta. mov. j e prišla spet v Ljubljanu in G,-.e U l i u a t i . najmlajši bratec ter 
„ Jai*e/ov vedno nalogo s ati j e prenočila tur >e seveda tudi njegovi prijatelji in znanci. Sedaj 
»j n i .'rti k«.der bili najlju pošteno najedla in napil u v neki p., t retj i brat Anton Sel pod 
. krvavi boji. Kadar je imel gostilni v Kolodvorski ulici. Dru- orožje. 

1 r.or. u s,, pokazala na gi dan dopoldne je skrivajo zapu-j Thjje na Pohorju. Od na« je šlo 
i utrujen..st. Vzlie stila gostilno, ne da bi kaj plača- n a v a j n o že nad 2iK* mož iu mla-

!a. Proti večeru se je vtihotapila deničev. Izmed tistih je dosedaj 
•P-lhkam s.» so Intro t na poilstrešj,- hiše štev. lil na Sv. p a t ] l o ]•> v ujetništvu jih je lo. 

pogreša se jih 10. Ranjenih je bilo 

Slovensko - Amerikanskl 

K O L E D A R 
Z A L E T O 1 9 1 6 

Cena mu je 
35c. 

Dobi se pri: 
S L O V E N I C P U B L I S H I N G 

C O M P A N Y , 
82 Cortlandt St., N e w York. 

U xalogi ga imajo tudi 
nekateri nasi zastopniki: 

Frank Sakser podružnica 
6104 St. Clair Ave. , Cleve 
land, Ohio. 

Charles Karlinger, 3942 
St. Clair A v e . Cleveland, O. 

Fr . Leskovic, B o x 44, 
Franklin, S a n s . 

Ivan P a j k , 465 Chestnut 
javi, ali naj se sam oglasi svo - ' j jt . , Conemaugh, P a . 
jemu bratu: Valentine MaeU L > Balant, 112 Sterilne 

St., Milwaukee.! t j « r t V l . 
n ? 03 9) Barberton, Onio. 

= — - 1 M . Ogrin, 12 - 10th St., H, 
m D I 1 Chicago, Hi. 

• Duluth, Mitu. „ « & „ . 
Kojakom Slovencem mananjam, Svetim, 1016 St . ClaiT 

da se nahaja moj SALOON pel i Ave. , Sheboygan, W i s . 
bloka od Union poitaj« ** deiid Alois Rudman, 737 H o l 

mes Ave . , Indianapolis, Ind 
M . Elarich, 832 E . Ohio 

St., Pittsburgh, P a . 
M . Perušek, Ely, Minn, in 

IŠČE SE 
delavce za delati v usnjarni. Do-
bra plača in stalno delo. 

C. Moench Sons Companv, 
(12-2 v d) Gowanda, N. Y. 

Rad bi izvedel za naslov JOIINA 
PrŠA, ki je bil krojač v Cliia-
holmu, Minn. Slišal sem, da se 
je preselil v Auroro, Minn. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve, 
da mi javi. ali naj se pa sam 
oglasi. — Math. Kern, 1139 E. 
C:i. St.. Cleveland, Ohio. 

19-23—2 

Iščem svojega brata MIKE MA 
CI. Doma jo iz Gostinca, fara 
Dol pod Ljubljano. Poročati 
mu imam nekaj važnega, zato' 
prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, da ga mi 

417 Virginia 
Wis. 

Čudovita zdravljenja. 
f-i—o 

Če trpite n» boleznih 11» pljučih, 
v želodcu, jetrih, obistih, na ka-
tarju, revmatizmu ali živcih, — ne 
odlašajte niti en dan, temvet »e 
informirajte plede našega zdrav-
ljenja potom elektrike in serumov 
kot *e jih rabi v najvecj'h evrop-
skih sanatorijih, ki so pomagali 
stotinam va îh rojakov, ki uo bili 
v brezupnem stanju, a so uedaj 
zdravi in srečni. Poskusite naše 
zdravljenje. Pomeni VRNJENO 
ZDRAVJE. 

Dr. L. E. SIEGELSTEIN, 
308 Pcnnueot BI if. 746 Eodid Arcane, 

Cleveland, Ohio. 

straai W. Michigan St. štev. 41& 
Za obilen poset ae priporočam. 

JOS. SCHARABON 

;rai 
r 1 nt 

i«M«t. \ zhe 
[H>r;uui maniern in št-
»rilikaui so so hitro ti 
ti Hpravili v gruče in 
slovenske p«*>mi, <la st-
> dal«'«"- naokoli. Veliko 
iovanj je tudi pri t«-ui 
usikutt-remn .lanezu s«-
•ostna svetilija na nje-

prsih. i avgusta j»* 
tudi ta p«>Ik | ̂oklteau ua«l 

tudi tukaj ima ta polk 
»>l«i te/k«> !)m1<i }»••. buriti se 
r visokih >fori ih v strini-in 
IU. v • j d. •1M'1»"ui ktK'fU 
»tni .dmi. Nn <'• in }»;i 
ii iiltittftuvaio /. d' lx'lhn in 
u rt iiiji» pe«'*i-
lira akalov ji* ali Jatie-
- upittU- populi n. Kadar j«-

na |»odstr»šjo hišt' štev. 19 na Sv. 
Petra cesti ter hotela ukrasti pe-
rilo. ki so je tatu sušilo. Pri tem 
l»*p«-!n delu so jo zasačili. Peterne-
hivkit, ki je bila radi tatvine že 
šestkrat kaznovana, so aretirali 
in i/ročili pristojnemu sodišču. 

ŠTAJERSKO. 
Slovenske žrtve vojne. Sv. B« 

netlikt v Slov. gor. Te dni smo /o-
pet dobili glas o smrti enega na-
ših inladeiiiči-v. Padel je namreč 
Anton Toinazič, podomače (Jrile-
eov iz Drva nje. llud udar > 
za. 4irilečovo hišo (»osebno 

mnogo. Eden je odlikovan s sre-
brno hrabrostno svetinjo IL vrste. 
Eden pa je sreeno ušel iz ruskega 
ujetništva v liolgarijo. 

Pogješajo se: Jakob Bohinc feT. 
p<-špolk. 2. ataljou, Juršhici pri 
Ptuju. — Ivan Zobce, domobr. r»p. 
št. 2t». 5. stot.. Nunska graha, p. 
Ljutomer. — Janez Baunian, do-
mobr pp. št. 4. 1. stol.. Dražen 
vrh, Marija Snežna, p, Crnurek. 
Nahajal s<* je od začetka vojne v 

je to Galiciji: 21. avg. l!»14 je zadnji-
zato. krat pisal. 

zasliši 
•etje, s 

/opet njih 
katerim 

jo jezo. Po 
••» kranjske 
tiskega na-

Ante O&ber v bolgarski 
Ante Gabra iz Škofje Lok 

a j 

sa 

U 

službi. 
. ki j e 

ski državni 
bili v Nišu. 
• službi Bol 

k.-r še ni dolgo. <»dkar je izgubila j Kje j e ̂  Jehart? Vojni knrat 
oč. ta iu gospodarja. — Sv. Jurij U\ rkner. ki je bil v Skoplju 
v Slov. u:or. Žalostno jmročito je p0 bolgarskih četah rešen iz srb-
došlo i/ ljubljanske hobiišnice, «la ske.ga. ujetništva, poroča, kako s>-
je lia tifusu umrl blagi mladenič m u godilo v Srbiji. Med dru-
Jakob Pez«lieek. posestniški sin v G u jetem slovenskem ku-
Partiuju. Več dni j « t r p e l v t-'j r a t l l Jehartu, da j e bil nekaj 
grozni bolezni. Star je bil šele 24 t-.asa zaprt v Bardovcu, in sicer v 
h t. Bil je trezuega zua»":.«ja t«r o- stari tUi"Ški vojašnici v bližini 
eetn iu materi v pomoč in tolsžbo. j Skoplja, kjer je bil zelo strogo 
Boril je na Dobt rdobski piano- zastražen. Herknerju je bilo pre 

»jtšču, pošilja pozdrav, 
čim in vsem znancem. 

Gornja Radgcna. S tirolskih 
hribov pišejo: Ivan Polak iz Oreš-
njevea. Ivan Rihterič iz Presber-
ga. Ivan Kavčič iz Stavešinec iti 
J. Vavpotič iz Polic, da so še čili 
in zdravi u r pošiljajo pozdrave. 

Vransko. Topničar Leopold 
Slopuik. ki se že nad 14 mesecev 
na bojnem polju, piše, da j e še 
zdrav in da so ni treba bati. da bi 
italijanska armada kedaj mai-ši-
rala proti Dunaju ali proti Trstu. 
Soškega zidu Italijani ne morejo 
pred ret i. • 

Kmečke pritožbe. Živinorejci so 
pritožujejo, da ne dobijo otrobov, 
ki so jih po občinskih uradiL liu-'pnw. UDWieyn CI n V t t l « k 
ročili pri uradu za živinska krmi- r ,Vffw TJJ. t . t Ž h K : « « 
la v Gradcu. Xa deželi je sedaj| TOVARNA TAMBURIC V AMERIKI 
veliko pomanjkanje močnih krutih 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER | več drugih naših zastopni-
ra renutičae boleči-1 kov po drugih naselbinah. 
•c, «k«rel»«t in aegib- « n _ f t . __ 
čaost sklep*« in ni- * r. Onerne, 9534 Ewing 
^Pristni prihaja ^O. ChicagO, IU. 
v zavoju, kot je- R o k Firm, Frontenac. 
naslikan tukaj — ^ Odklonite vse za-
voje, ki niso zape-
čateni z Anchor 
varstveno znam-
ko. — 

25 in C0 centov 
v lekarnah ali na 
ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& C0. 
Si 74-80 Watkiagtoa St. 

r N«w Y.rk. N_Y. 

Kansas. 
Jakob Petrič, Chisholm, 

Minn. 
Frank Gabrenja, John-

stown, Penna. 

POZOR ROJAKI! 
N:wu*pešnue ma»:!<> z* ž.enske Jacp. kakor tudi za mo'/Lc brke in brado. Od tojra nnâ iia zrastejo v 6tih tednih krasni ir«sti in liolvri lasje kakor tnd: možkim krasni hrki in brada 'n nehxin odpndali in _ m ^ . Cfsiveli. Kc-rn.-itizem. kost i t>o J ali tisanje v rokah, 

T .mil 4 fliUKSTt nogah in vkrižu. v.osmih »Inuh p'it»<>!noiiiR ../.'tra.-XJUU13 V ooCl. VXliUCl 11 vim. ran«, oiM̂kJinc, bul<». ture. kraste tn printe KAT-jvi-n i»otnc n'»j.re, kurje ciesa, ozebline v par dneh t>o-lUillUi i polnoma odstranim. Kedor bi mojt- •/dra vi In brez TUf«34- TTnrn« T r* Onllo Tli ,'JBpeha rabil mu iainčiiTi W S">.WO. I'iiite ta oj p.. ilia h* naill Ua Dalic, Ail. cenik, knjižico in žepni Koledar in pošljite : cente ——_ - ~ , , . _ _ . : v murkah aa poštr.ino. 
Frank Skok, 438 - 52 A v e J A C 0 B W A H č i č , 

W e s t Allis. W i a . ! 10Q2 E. 64. St., Cleveland, O. 

KOROŠKO. | 
Novi vejni kurati. Vojnim ku 

ratom sta imenovana za čas voj ! 
ne: Alojzij Najjelsehmicd. biva-! 
joč v Zvečali, in Fran Savec. bi-
vajoč v Volšperku. 

PRIMORSKO. 
Nagla smrt. Zdravnik rešilne 

postaje v Trstu j o bil telefonično 
pozvan k Slletneinu lekarnarju 
Antonu Franzoui. Prišedši v nje-
govo stanovanje, je starčka našel 
že mrtvega radi oslabelosti srca. 

Na rešilno postajo v Trstn so se 
obrnili za lečenje: Josip Illadeje. 

Umrli j k. jati 
>lniMiiiei v Ljubi 
•zič, hči ž«-lezni> 
•jra .1 a> /iča i/ Trzina šl. t>0 
autnikii. 
Umrl j.- K». januarji« v d« želn 
>lu Milici v i .ju bi j an i Krati Zetko 

tiatja \ (lezelai 
jani Justin« Ja-
<ega eiivaja Ju-

iri 

i š:*- Ri.t^et' i • t i 1 oornni za leeenje: josip iiiaaeje, 
dva m ^ a - > ^ 1 U p 0 v e d a n o obeovati z dr. Jelmrtom 4 - l e t ; J o s i F e r l u ^ s t a r 3 0 

. M , . go, . / » , - . je n» ml. m ...ogel .zvedet, zakaj S , e Mia.,kov,0, stara 50 1.& 
pobra ;. v «Trtu mladost, mlade- d r . Jeharta zaprlo Najbrž se je ̂  • 
niea Akjz i ja Sokola. Služil je pri to zsrodilo radi poskušenega be^a. 

p. špolu. Ze ob začetku te ve- a j i j,a bil osumljen vohunstva, 
like vojne se je poslovil od svojo- nahaja, sedaj dr. Jehart, ni 
jra ljubcira doma ter od svojega z^ano. 

Odlike v an j a. Podpolkovnik 90. 

>tar .».» let. 
poni. ^ l a j 
ga Zapošč 

Umrla j. 
.Maleiič, vi 
ka. pri Hi) 

Umrli se 

/ Lo 
Zadu 
ga j 

starega očeta in treh bratov. Bil 
je trikrat v boju v GalieijL Prvi 
Mi ilrueikrat j c t-reč 110 ozd ravel, 

»v 
•a* j< 

O 111 p e t 

>-HffrOMtOV, 
< iorenjsl 

Postojni, tretjikrat j»a je podlegel ranam. 
bil v za 

sin rt v >e-
otrok. 
t na Ivana 
a Itusov-

: Marija' 

pešpolka liožidar Itaktelj. brat 
župnika Rudolfa Raktelja na Bi-
zeljskem. je bil odlikovan z re-

liil je v bolnišnici v Lovriui na <_iolu Železne krone III. raznxla z 
Ogrskem tri mesec* 
pi>al domov, da 

J 

v Ljubljani 
ie. čevljarjev« vdov*. L —« 
»b Itindb^huer, bivši pleskar 

in slikar. 7b let. Marija Kun. 
stelj. hiralka. Tt.S let. — Kmauuel 
P o v š e , r e j e l i e e . 1 1 n i w w v , 

Anton Dovč, tobsieite tovarne de-
lavee v }*okojn. <>."» let. Diiian Ure-
kič, Tršnla Kolutu, /.ena 
okrajnega *luge. 7U let. — Matevž 
Trojar, hiraU-e, 27 Ul. — Abtlul 
Halačevie. v<xlnik vojaških mul.— 
Ana Kriiman, zasebuica. let.— 
Ivana Pipan, služkinja. 42 let. — 
Frančiška Jar**, hei u/itninskejra 
j/aznika. 16 let. — Marija Saitz. 
jui»l4ariea in s<»pr«>ga ilavčnega 
uadupravitelja. 'Ai let. ••-— Hinest 
Kemc, hirab-e. 27 b't. — Fran Ži-
bert. }»in železniškega sprevodni-
ka, ti mesecev. — Jakob liizjak. 
strežnik. let. 9 

Nesreče. Težko poškodoval M' le 

Vedno j e 
mu bfKJe bolj-

še. da se š<- bo enkrat vrnil domov 
k očetu in bratu, toda njegova 
želja ni uresničila. l»il j** v 28. 
letu - s v o j e starosti. Pri njegovi 
smrti >ta bila navzoča njegov oče 
in »»tarejsi brat Karol in sta s*-
tudi udeležila pogreba. — Sv. Duh 
v Loeah. Zopet na tu je dosla ža-
loHtna noviea. «la je umrl Fran 
Uupnik. Siariši mu ravno iz-
prosili dovoljenje. da se lahko 
pripelje v bližnjo bolnišnico v Ko-
njice. ker se je nahajal v neki 
bolnišnjei na Ogi^keiu. A ni mu 
bilo odločeno enkrat videti 
svojih domačih. Xa potu v Konji-
ee ga je vlak povozil v Poljčanah. 
Kn teden prej je pisal še sta rišem 
ljubezyjivo pismo, v katerem jih 
je iskreno prosil, naj ga spravijo 
v Konjice. Le ena se njemu j e že-
lja spolnila, v zemlji domači da 
truplo leži. — St. Peter v Sav. do-
lini. Padel je na bojišču blagi 
mladenič Fran Rozman. Bil j e po-
klican 15. februarja kot črnovoj-

11. januarju Jakob Koderuuut, "iti Srčno je želel š«' enkrat videt 
et >tari tovarniški kurja« v par-1 Svoj dragi dom. Prestal je. kakor 

ketni tovarni Josipa lx*n»rčiča na j,- večkrat pisal, hude boje na ru-
Verdu pri VehnikL P«xlrl s - je »kem bojišču, dokler ni bil vzet iz 
neki lew'u oder. padel nanj ter mn bojne vrste in presajen v boljšo 
zlomil levo nogo uad kolenom, domačijo, kjer ne pokajo puške in 
Prepeljali hO ga v deželno bolniS- ne grmijo topovi. Bil je zaveden 
nieo v Ljubljani. — Teiko pone- Slovenec in~tudi skrbni vzgojitelj 
•reed se j « tudi Leopold Srvnik, čebelic, ki so mu bile najljubža 

\ ft stari strojni delavec pri Fe- zabava ob nedeljskih urah. Zapu-

vojno dekoracijo. — Prajiorščak 
Josip Ferk, doma iz Cei-šaka ob 
Muri. ki služi kot enoh tni prosto-
voljec pri kranjskih alpineih, j«-
bil odlikovan s srebrno hrabrost-
no kolajno. — Radi junaških či-
nov v bojih 1. iu 2. nov. pri od-
bitju italijanskega napada so bili 
odlikovani s srebrno svetinjo II. 
vrste domobranci četovodja Aloj-
zij Marčee in Fran J^ovrenčič iz 
Vrliol pri Konjicah ter Avguštin 
Savnik iz Sromelj pri Brežicah, 
vsi »hI oddelka strojnih juisk. 

St. Uj v Slov. gor. Mlad posest-
nik Alojzij Po m bergel- v Selniei 
ob Muri, ki j«- kot črnovojuik šel« 
spomladi bil poklican v vojake, j» 
bil <h1 likovan že z dvema srebrni-
ma kolajnama. Na severnem boji-
šču je dobil veliko srebrno kolaj-
no, ker je ob reki Prut odvzel Ru-
som velik čoln. Xa italijanskem 
bojišču pa j«- rešil Pombergei^jra-
njenega častnika ujetništva in j e 
dobil za to malo srebrno kolajno. 
Odlikovauee j e Slovenec. 

Sv. Jurij ob Ju ž. žel. Desetnik 
Fran Klinar je bil odlikovan s sre-
brno hrabros-tno kolajno. Dne 4. 
dee. je bil ranjen in se sedaj na 
haja v dunajski bolnišnici. 

Sv. Trojica v Slov. gor. Valen-
tin Klemenšek* četovodja 47. peš-
polka, o kojem smo pred kratkim 
poročali, da je bil odlikovan a sre-
brno hrabrostno kolajno, je bil tc 
dni znova odlikovan z bronasto 

sič, star 2o let; Mario Dari. star 
3 leta. 

Bril se je in pri tem u rezal Vik-
tor Orsetič, stavbenik v Trstu. Xa 
rešilni postaji so mu rano zašili, j 

Hud "mrtvec". Tržaški social ] 
nodemokratični list "Lavoratore" 
j e 5. januarja poročal, da- je ne-
nadoma. zadet od kapi, umrl u-
radnik skladišč in predsednik so- ( 
ciaLnodemokratienega društ va 
skladiščnih uastavljencev, Ivan 
Giacomiiii, ter mu posvetil topel 
nekrolog. (iiaeomini. zdrav in 
krepak slej ko prej. je nad tem ! 
tako razjezil, da je ..itel v ured- J 
ništvo ' 'Lavoratora" in ondi tako' 
hrumel, da se je zbralo na cesti 1 
vse polno radovednežev. 

Pomanjkanje mleka v Trstu se 
kaže od dne do dne bolj občutno. J 
Najboljše mleko, ki se ga dobi na 
tržaškem trgu, prihaja od Mle-
karske zadruge v ilrušici, a »e to 
jako neredno, ker se vsled danih 
razmer zrkaša dovoz kar po cele 
ure. Cena mleku v Trstu je HO vi-
narjev liter. 

Cleveland. OU» 

priporoča ee vsea 
Slovenskim tam-
barmžkim zborom, 
kakor tudi pog* 
mcznikosi, ki lju-
bijo tambuie. \ 
tej U m a i se i zde 
1 a jej o tambare pc 
ttajnoTejMm »uto-
•B iB najpopclitaj. 
tik umetniških u -
ertih. ] 

Okrašene so i bi i 
seri in vsakovTat j 
olmi rožami. | 

Velika zalo^ i 
vsakovrstnih goda ; 
in najboljših era 
mofonov ter finil 
sloveuskih p!o5č i 
t. d. 

Veliki ilastrova-
ni cenik s slikami i 
poli jem Tsaktmv 
•astonj. Kadar je kako društvo namenjeno kupiti bandero, aaatavo« regatj% 

|

£<>dnene inAtrumeale, kape ltd., ali pa kadar potrebujete uro, rerlilco, prlveak^ 
prstane Itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene aa cene vprašat«. Upralanjf 
Va« stane le 2c. pa si bodete prlbranUl dolarje. 

4S54 St. Clair A«. ' Oenlke . re« vrst pošiljam brezplačno. Pilita poaj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328. 

MESTNA HRANILNICA 
LJUBLJANSKA 

Ljubljana, Prešernova ulica št. 3. 
Največja, slovenska hranilnica. 

vo -vdovo kolajno. 

Imam T zalogi 

MOHORJEVE KNJIGE 
ta lato 1916. 

Gn i z tis (6 knjig) stane po po-
sti $1.50. Sprejemam tudi udnino 
sa prihodnje leto, ki znaša z b 

Ameriko kakor vedno 1 dolar. 
Kdor naroči knjige ali pa vplača 
udnino za prihodnje leto. dob? 
proti doplačilu 30 cantor TRI-
DESET KVADRATNIH ČEV 
LJEV VELJK ZEMLJEVID voj 
skujoeili se držav, a katerim se za-
more pokriti celo srteno. 

ALOIS SKULJ, 
P. O. Box 1402, New York, N. Y. 

f 2 d) 

Koncem leti 1915 je imela vlog 

4-8,500.000 kron. 
Rezetfnega zaklada 

1,330.000 kron. 
Sprejema vloge vsak delavnik in .lili obrestuje 

I I O 
2 O 4 

brez odbitka. Hranilnica je P U P I L A R N O V A R N A m stoji pod kontrolo 

c. kr. deželne vlade 
Za varčevanje ima vpeljane lične 

domače hranilnike. 
Posoja na zemljišča in poslopja na Kranjskem proti 5^4%, izven Kranjske pa proti 

5 % % obrestim in proti najmanj %% odpla čevanju na dolg 
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A C ? 

E M I L E Q A B O R 1 A U : 

GOSPOD LECOQ 

1L' Nadaljevanje . 

PETNAJSTO POGLAVJE. 

•S<xinik j«- v največji zadregi, če hoče kaj izvedeti od zločinca, 
ki si je da mu ne morajo ničesar dokazati. 

Ko >!f« hilii Le«'"«i in |» rei.sk oval ni so«lnik sama, sta se spogle-
dala. — V pctglediiua ni bilo nič upanja, pogleda sta razodevala 
nemir. 

— Slarka vc vse — je /animiral Lecoq. 
— Da. vse ve — j«* odvrnil sodnik. — Una pozna .vse ljudi, ki 

tahajajo k njej in prepričan sem. da je tudi one poznala, ki so bili 
v nedeljo pri njej. Posebno Gustava prav dobro pozna. — To se ji 
je videlo na obrazu. — Nadalje ve. kdo je Lacheneur. — To ugan-
ko moramo razjasniti. 

— Jaz bom vse izvedel — je odvrnil Leeoq — jaz moram izve-
deti. Z vsakim človekom, ki stanuje v Parizu, boin govoril, če ne 
bo drugače. 

— Malo preveč oblubljate se je zasmejal sodnik. — To vam 
skoraj ne bo mogoče. 

— Bom pa /•• vsaj to dosegel, da naui bo ta stara coprnica po-
vedal;« pri prihodnjem zaslišanju resnico. 

— To bi bilo zelo lepo, toda jaz se bojim, da ne bo ničesar po-
vedala. 

— lioiuo videli, bomo videli . 
— Ženske nikdar ne govore in nikdar ue pripoznajo — je nada-

ljeval sodnik — če pa slučajno kaj odkrijejo, se zgodi zategadelj, 
ker so poskušale speljati sodišče na napačno sled. — Možki se nekaj 
• asa ustavljajo, ko pa izprevidijo, da vse skupaj nič ne pomaga, 
*-e udajo. - Ž«'iisk«* -o drugačne. — < e ji pokažete luč in jo vprašate 
kaj je to. bo zaprla oči in r»-kl;i — To je tema! — Ako je starka so-
krivka. potem ni morilce nobena ugledna oseba. — Potemtakem je 
čisto navaden zločinec. 

Medtem je vstopil tajnik in izrodil sodniku pismo sledeče vse-
bine : 

— Gospodu preiskovalnemu sodniku naročam, da naj 
bo zelo oprezen pri zasliševanju morilca. — Odkar se je po-
skušal umoriti, je cisto podivjan. Celo noč ni zaprl oči in 
stražniki, ki bili pri njem, so u.islili da bo vsak hip zno-
rel. I/pregovoril ni niti besedice. Ko smo mu danes zjutraj 
[•ontulili bran... je vse zmetal po tleh. Najbrže misli lakote 
umreti. Tako nevarnega zločinca se nisem nikdar videl. 

Ravnatelj kaznilnice. 
— Presneto ,j« rekel tajnik — če bi bil mesto sodnika, bi po-

klical tri ali štiri vojake. 
O, gospod GcMpiet. ali te res tako strahopetni" — je rekel 

sodnik smeje. 
Kaj bi bil strahopeten. — Prav nič se ne bojim. toda. . . . 
Ah - ga je preknil Leeoq. — ?>aj sem vendar jaz tukaj. 

Sodnik je nekaj časa premišljeval, potem je pa rekel služabniku, 
da naj pripelje morilca. 

— Ali samega? 
—- Da, samega. 
Trenutek pozneje rvt st vrata udloputmla m morilec je planil v 

dvorano. 
Tajnik ji: bil smrtno prcbledel. Leeoq je pa stopil korak na-

prej. da bi preprečil morebitni napad. 
Sredi dvorane je morilec obstal in začel gledati okoli sebe. 
— Kje je sodnik T — je vprašal s liripavim glasom. 
— Jaz sem sodnik -— jr odvrnil Segmueller. 
— Ne, oni drugi . . . . / 7 

— Kateri t 
— Oni. ki je prišel včeraj zvečer k meni iu me je zaslišal. 
— Nesreča mu je pripetila. — Ko je odhajal od vas, si je zlo-

mil nogo. 
— Oh!. . . 
— In zdaj vas bom jaz zaslišal 
Morilec najbrže ni več slišal teh besed — Naenkrat je postal 

bled, skoro zelen, in se začel opotekati. 
— Le pomirite se — je rekel sodnik — če ne morete stati, pa 

aedite. 
S čudovito energijo se je možak kinalo opomogel. — V očeh 

mu je za hip /aplamenel plamen, ki je pa takoj nato ugasnil. 
— Hvala vam gospod sodnik. — Slabost lnc je napadla, pa se 

mi je zvrtelo v glavi. — Zdaj je že vse dobro. 
— Ali že dolgo ča;»a niste jedli" 

Od takrat, ko mi je dal ta pokazal je L^coqa vina iu mesa, 
nisem imel še ničesar v ustih. 

— Ali hočete kaj ? 
- Ne, hvala. - Samo kozarec \ode bi rad, če ste tako prijazni. 

— Ali hočete vina? 
— Ne, samo vode. 
V dušku j e izpil v o d o m bil j e kakor prerojen. 

ŠESTNAJSTO POGLAVJE 

skoro vsak obtožence ima še predno ga začno zasliševati, svoj 
posrb«-u "i rambni >i->t<-m, ki si ga je izmislil v celici. — Naloga sod-
nika je, da ta sisteui spozna in ga ovrže. Če se mu enkrat to posreči, 
je njegova naloga takorekoč rešena. 

Obtož'»ei* je stal sredi sobe. — Skozi dvoje oken je lila nanj 
solnčna svetloba. 

Leeoq sedel v kotu in ga natančno opazoval. 
Ali se r>-> boljš. počutite? — ga je vprašal sodnik. 

— Meni je popolnoma dobro. 
— I paui. da s«- bonte za m ogli premagati — je nadaljeval sodnik 

7 očetovskim glanom. Včeraj ste se poskušali usmrtiti. — S tem 
bi k uvojim zločinom pridjali št- nov velik zločin, katerega.. . . 

/.! .čin.-«- j.' zamahnil z roko in rekel z odločnim glasom: 
— -'a/ n i m napravil nobenega zločina. — Mene so napadli in 

ia7 sem branil «vojo kožo. — To ima menda vsakdo pravico. — Vi 
!:akor jaz! Trije -o padli name in jaz sem moril, da bi ne bil sam 
umorjen. — Moja vest mi popolnoma uiče*ar ne očita. — Kljub temu 
ste pa postopali / menoj, kakor z zločincem. — Zaprli sU- nie v tem-
nico, ki je bolj podobna rak vi kakor pa sobi. — Mislil sem, da bom 
/nor« 1. — Maj sem rekel sam pri sebi — živega so te pokopali. — 
Boljše je. da prej umreš, kakor da bi se še nadalje mučil. — Zatega-
delj s«'in >e skušal zadušiti. — Moja smrt bi nobenemu ne škodovala, 
ker nimam niti žene, niti otrok. — Jaz nisem navezan nu nobenega 
človeka. — V prisilni jopič so me oblekli in celo noč so bili stražniki 
pri meni — V sako minuto so mi posvetili v svečo v obraz, in se pre-
pričali, če sem še živ. 

To je rekel s takim glasom, da nobeden niti slutiti ni mogel, da 
pretirava. 

tšoduiku in detektivu je šinila misel v glavo: — To je pa mo-
an nasprotnik. — Ž njim bomo imeli še veliko opravka. 

— Zakaj niste hoteli danes zjutraj jesti — ga je vprašal sod-
nik. *-r ^ 

Obtožencu »e je zjasnil obraz, na ves glas se je zasmejal in 
vzkliknil: 

— Seveda, seveda, to je pa druga stvar. — Roke sem imel zveza 
ne, in stražniki so me hoteli pitati takor kakor otroka. — No. hvala 
lepa za tako uslugo. — Ko so mi hoteli šiloma odpreti usta. sem po-
stal jezen. — Vsakega sem uklal. kdor se je s prstom približal mojim 
zobem. 

— Ce se boste mirno obnašali, potem vam bomo slekli jopič — 
je rekel sodnik. 

— Bom pa pameten, če že hočete. — Gotovo vam je znano, da 
je silno težko sedeti v ječi. če je človek nedolžen. — Ce bi imel že 
vsaj kakega tovaria, da bi se malo pogovoril ž ujim. 

— Če ste nedolžni, vas bomo izpustili. — Samoosebi je seveda u-
mevno. da morate dokazati svojo nedolžnost. 

— Kaj naj storim? 
— Resnico morate govoriti, čisto resnico, brez vsakih skritih 

misli. 
— V tem slučaju se pa lahko zanesete name. 
Ko je vzdignil roko in hotel priseči, mu je rekel sodnik 
— Obtoženec, nikar ne prisegajte. 
— Ne? — se je začudil — to se mi pa čudno zdi. 
— Kako se imenujete? 
— Maj. 
— Vaše ime? a 
— .laz nimam nobenega imena p 
— To ni mogoče. 

(Nadaljevanje prihodnjič). 

dobite "GLAS NAHODA" skozi štiri 
mesece dnevno, irvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NAHODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v - ^ j 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NAHODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

• 3,0001 — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
J se osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 

i 

•ylvaaljl 
kratke« eMUfcel 
•to»al* 

a 
d« JO bm i r 

Veliki vojni atlas 
âjskojocih se evropskih drža? in pa kohnij g 

skib posestev vseh velesil 

zvomeo JAKSHH 
ki je pooblaščen pobirati aarofari-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravniitvo "Glas Naroda" 

MODERNO UREJENA 

TISKAPA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVIN* 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

si *: x b 

• • DELO OKUSNO. • • 
a • m w 

IZVRŠUJE P R E V O D E 1 
DRUGE JEZIKE, 

• M. • • 

UNIJ8KO ORGANIZIRANA 
• v a s 

POSEBNOST M l 

DRUŠTVENA P R A V I L A . 
OKROŽNICE — PAMFLETO, 

CENIKI I T. D. 

VIA NABOClLA roAURI HA I 

SLOVENIG PUBLISHING GO. 
>2 Cortlandt St., Hew York. *.T. 

Prosti nasvet in Infor-
macije priseljencem, 

" T k i Bureau of Induatriam bad 
Immigration" aa država New 
York varuje in pomaga priseljen 
•em, ki so bili osleparjeni, oropa 
ni ali • katerimi se je elabe ra? 

BreapIa£no »e daje naavete prt 
•eijeneem, kateri ao bili oalepar 
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr 
foveev z semljiiči, prodajalec 
parobrodnik listkov, apremljeva) 
«ev, kažipotov in poaeatnikov go 
stila. 

Dsje se Informacije v natarali 
sacijskih sadevah: kako: postati 
državljan, kjer se oglasiti sa dr. 
iavljanake listine. 

Sorodniki naj bi ae aeatali a pri 
•cljencl na Ellis Ialandu ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(Btate Department of LabovT 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad t mestu New Torku i M 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
t nre sjntraj do 5. popoldne Ia 
* sredo sveier od 8. do 10. ure. 

I 
i 

O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v 
aa Bitlk straneh Ia vsaka stran j« lO f̂c pri 1S% F«l«e velika 

Cena samo 25 centov. 
Manjši vojni atlas 

devet raznih semljevido-
aa • Stvaask. vsaka stran « pri l l palaav. 

Cena samo 15 centov. 
Vsi semljevidl so narejeni T rasnih barvah, da se vsak 

lahko apoena. Označena ao vsa večja mesta, fttevilo prt 
bivaleev, držav In posameznih mest. Ravn otako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero savsemajo posamezna 
države. 

Poiljite ZSa. ali pa 15a. v snamkah in natančen naslov 
ln ml vam takoj odpoiljemo saželjeni atlas. Pfl večje* 
odjemu dame popust. 

Slovenic Publishing Company. 
82 Cortlandt Street. New York, N 1 

A 
EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 

(Notary Publio); 
T GREATER-NEW TORKU 

A N T O N B U R G A R 
83 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. T, 

IZDELUJE IN PRESKRBUJ! 
vsakovrstna pooblastila, vojaike pro tu Je in daje potreba« 
aaavete v vseh yojaikih sadevah. Rojakom, ki žele dobit) 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informaeljs glede 
datuma iakraanja ali imena parnika. 
Oaralts aa U I » m aa aj«ca. kjat kMts Mm trn MllSa« 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki ln državniki o knjigi Berte pl. 
Suttner. 

" D o l i z o r o q e m f 
Lev Nikolajevi* Tolstoj je pisal: Knjigo sem z rellkiia užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga xelo 
vpliva na Človeka in obsega nebroj lepili inisl l . . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla mailaine Stael ul 
bilo na sretu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

I*rof. dr. A, Dodel: 'Doli z orožjem' je pravo ogledalo sedanje-
ga Časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nebote pomisliti, da 
M,- bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajSe poljubil. 
V Uuo srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

štajerski pisatelj Peter Rosegger piže: Sedel sem v nekem KuzdJ pri Grieglach iu sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem !** Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko rečeia. da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
l*ismo. Ali bi se uc moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Bari : — To je uajbolj očarljiva knjiga, kar sem jih kdaj bral.... 
C. Neumann l lo fer : — Tu je najboljša knjiga, kar so jih spi-

sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 
Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 181)0 v Berlinu) : 

Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudil. NeJ bi tudi ta knjiga našla svoje apostol je, ki bi Sli žnjo 
križemsvet in učili vse narode, . . . 

Finančni minister Danajewski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslan&ki ?.bornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojua. Knjige id napisal noben voja-
Ski strokovnjak, noben državnik, pač r « priprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Prosim Vas, i«osvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, čo bo prebral to knjigo. 

CENA SO CENTOV. 
Naročajte Jo pri: . 1 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New York City, N. Y-

Rojaki, naročite se na "GLAS 
NARODA", edini slovenski dnev-
nik v Ameriki. 

HARMONIKE, 
bodisi kakrSnekoll vrste izdelujem In 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno ln zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem že 
nad 18 let tukaj v tem poslu In sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po deln ka-
korfino kdo sahteva brez nsdaljnih 
vprašanj. 

JOHN WEN ZEL. 
i e i " East CSnd S L Cleveland. Oht« 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost je 21 pri 28 palcih 
Cena 15 centov. 

Eadej je natančen popis koliko oblega kaka driava. 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. I. d. 

V salogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nes je dobiti tudi veliKe zemljevide posamesnih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanakib držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite osi 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

i š r "GLAS NARODA' JE EDIHI SLOVENSKI DNEVNIK V 
- V A B O 0 I T S 1 1 l i V I i 

v staro domovino. 

Do dobrega sem ae prepričal, da dospejo denarne poSilj&tve 
tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre: 

bujejo pofiiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
In znancem v staro domovino? 

100 K velja sedaj $14.50 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
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